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Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Сан Чин Ким  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Республика Корея)

Члены: Алжир   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кудри
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Юаньчжоу Сюй
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Гайана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Персауд
Япония г-н Оно
Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Де Боно Сант Кассия
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Повестка дня
Дети и вооруженные конфликты 

Способы совершенствования наших коллективных норм в целях 
защиты детей и прекращения всех грубых нарушений

Доклад Генерального секретаря о детях и вооруженных конфликтах 
(S/2024/384)

Письмо Постоянного представителя Республики Корея при Организации 
Объединенных Наций от 12 июня 2024 года на имя Председателя Совета 
Безопасности (S/2024/468)
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Заседание прерывается в среду, 26 июня, и 
возобновляется в четверг, 27 июня, в 15 ч 20 
мин.

Председатель (говорит по-английски): Хочу 
напомнить всем ораторам о необходимости ограни-
чивать продолжительность своих выступлений тре-
мя минутами, с тем чтобы Совет мог оперативно за-
вершить свою работу. По истечении трех минут на 
ободке микрофона оратора начнет мигать световой 
сигнал, указывающий на необходимость завершить 
выступление.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Андорры.

Г-н Каллис Бальдрик (Андорра) (говорит 
по-испански): Г-н Председатель, благодарю Вас за 
предоставленное слово. Прежде всего я хотел бы 
поблагодарить председательствующую в Совете 
делегацию Республики Корея за организацию этих 
открытых прений. Кроме того, я признателен за 
важный вклад, внесенный Специальным представи-
телем Генерального секретаря Гамбой де Потхьетер 
посредством представления доклада (S/2024/384), 
представителем ЮНИСЕФ, бывшим Генеральным 
секретарем Пан Ги Муном, а также ребенком, ко-
торому пришлось пережить насилие и который по-
делился своей историей.

Андорра присоединяется к заявлениям, сде-
ланным Европейским союзом и Группой друзей по 
вопросу о детях и вооруженных конфликтах.

Спустя 25 лет после принятия Советом Безо-
пасности резолюции 1261 (1999) важность разработ-
ки и последующего практического осуществления 
повестки дня по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах становится с каждым днем все более 
очевидной и все больше опирается на полученные 
знания и опыт. В целях обеспечения освобожде-
ния и реинтеграции детей благодаря неустанным 
усилиям Канцелярии Специального представите-
ля Генерального секретаря, деятельности Рабочей 
группы Совета по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах и принятию резолюций, которые по-
зволили повысить осведомленность о правах детей 
в ходе вооруженных конфликтов, с вооруженными 
группами и силами были достигнуты определен-
ные соглашения.

Тем не менее представленный нам сегод-
ня доклад Генерального секретаря рисует мрач-

ную и вызывающую глубокую тревогу картину. В 
2023 году число подтвержденных случаев наибо-
лее грубых нарушений увеличилось примерно на 
21 процент по сравнению с предыдущим годом, и, 
судя по всему, в этом году оно вряд ли уменьшит-
ся. Были зафиксированы подтвержденные случаи 
убийства и калечения детей, будь то ввиду вербов-
ки детей или того факта, что дети стали жертва-
ми вооруженных нападений. Особенно жестоким 
представляется применение оружия взрывного 
действия и мин, и в этой связи хотели бы обратить 
внимание на Политическую декларацию об усиле-
нии защиты гражданских лиц от гуманитарных по-
следствий применения оружия взрывного действия 
в населенной местности. К числу явлений, вызы-
вающих у нас особую обеспокоенность, относится 
сексуальное насилие в отношении детей в услови-
ях вооруженных конфликтов, жертвами которого 
несоразмерно чаще становятся девочки. С такого 
рода обращением не должен сталкиваться никто и 
никогда. Продолжаются совершение нападений на 
школы и больницы и использование этих объектов 
в военных целях, в результате чего дети лишаются 
своих столь базовых прав, как право на образова-
ние и право на медицинское обслуживание. Отказ в 
оказании гуманитарной помощи, особенно помощи 
детям, противоречит резолюциям и нормам между-
народного гуманитарного права, и с этим нельзя 
мириться.

Необходимо остановить задокументиро-
ванный рост числа наиболее грубых нарушений, 
однако сделать это можно только благодаря соот-
ветствующей воле сторон и совместным усилиям, 
опирающимся на ресурсы и инструменты, необхо-
димые для внедрения передовой практики, а имен-
но: нормы гуманитарного права, уже упомянутые 
соответствующие резолюции Совета, Парижские 
принципы, Декларацию о безопасности в школах, 
Ванкуверские соглашения и, в частности, Конвен-
цию о правах ребенка и Факультативный протокол 
к ней, которые представляют собой ключевую ос-
нову для обеспечения благополучия детей. Призы-
ваем государства, которые еще не ратифицировали 
эти документы, присоединиться к ним и поставить 
интересы детей на первый план в рамках своих при-
оритетных задач.

Международное сообщество заложило осно-
вы, необходимые нам для выполнения этих обяза-
тельств. Необходимые для обеспечения эффектив-
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ного осуществления повестки дня по вопросу о 
детях и вооруженных конфликтах планы действий 
и соблюдение норм международного права позво-
ляют продемонстрировать наличие политической 
воли к урегулированию конкретных ситуаций и 
приверженность сторон конфликтов. Крайне важ-
ное значение имеют назначение и обучение надле-
жащего персонала, особенно в контексте предот-
вращения новых нарушений и процесса реинтегра-
ции пострадавших. В этой связи обеспечение пра-
восудия играет жизненно важную роль в области 
предотвращения безнаказанности, и мы обращаем 
внимание на соответствующую роль Международ-
ного уголовного суда.

В ходе вооруженных конфликтов дети стра-
дают от последствий не только политических кри-
зисов, но и изменения климата, и этой проблеме 
необходимо уделять более пристальное внимание. 
Андорра имела возможность внести свой вклад в 
рассмотрение этого вопроса.

В заключение я хотел бы выразить нашу 
признательность персоналу Организации Объеди-
ненных Наций, ее различных учреждений, а также 
структур гражданского общества, занимающихся 
различными аспектами этой проблемы на местах, 
за их работу. Андорра будет и далее сотрудничать 
с Канцелярией Специального представителя Гене-
рального секретаря по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах и помогать продвигаться вперед по 
этому досье.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Австралии.

Г-н Ларсен (Австралия) (говорит по-
английски): Я имею честь выступить с этим заявле-
нием от имени Канады, Новой Зеландии и нашей 
страны, Австралии (группа КАНЗ). Мы благодарим 
Республику Корея за организацию сегодняшних от-
крытых прений.

Группа КАНЗ признает предпринимаемые 
Специальным представителем Генерального секре-
таря г-жой Вирхинией Гамбой де Потхьетер и ее 
Канцелярией усилия по защите детей, затронутых 
вооруженными конфликтами. В ежегодном докла-
де Генерального секретаря о детях и вооруженных 
конфликтах (S/2024/384) приводятся выводы, вызы-
вающие серьезную обеспокоенность. Увеличение на 
21 процент числа грубых нарушений, совершенных 
в отношении детей в ходе вооруженных конфлик-

тов, и увеличение на 35 процентов числа случаев 
убийства и калечения детей являются абсолютно 
неприемлемыми. Это означает, что в рамках 26 си-
туаций пострадали более 22 000 ни в чем не повин-
ных детей. Сообщается, что это максимальное чис-
ло таких нарушений, когда-либо зафиксированное 
Генеральным секретарем. При этом, учитывая вы-
сокие критерии, применяемые при проверке, и воз-
никающие в этом процессе трудности, эти цифры 
не отражают всего масштаба нарушений в отноше-
нии детей. Особую тревогу вызывает тот факт, что 
больше всего случаев убийства и калечения детей, 
нападений на школы и больницы и отказов в гума-
нитарной помощи приходится на сотрудников госу-
дарственных сил.

Группа КАНЗ решительно осуждает любые 
грубые нарушения, совершенные в отношении де-
тей любым государством и любой стороной в рам-
ках любого конфликта. Мы настоятельно призыва-
ем все государства, включая недавно включенных в 
приложения к докладу государственных субъектов 
— вооруженные силы и силы безопасности Израи-
ля и Суданские вооруженные силы, — выполнять 
свои обязательства по международному гумани-
тарному праву и международному праву прав че-
ловека. Призываем обеспечивать защиту граждан-
ского населения и гражданской инфраструктуры в 
Судане, особенно школ, больниц, систем водоснаб-
жения и канализации, а также содействовать пре-
доставлению безопасного и беспрепятственного 
гуманитарного доступа. Кроме того, мы потрясены 
сообщениями о широком распространении случа-
ев похищения и насильственной передачи украин-
ских детей Российской Федерацией, которая по-
прежнему фигурирует в списке лиц, совершивших 
грубые нарушения в отношении детей на Украине. 
Мы вновь обращаемся к России с призывом немед-
ленно прекратить ведущуюся ею незаконную и не-
обоснованную агрессивную войну. По-прежнему 
глубоко обеспокоены сообщениями о продолжаю-
щихся случаях убийства и калечения детей в ходе 
конфликта в Йемене, в частности о вербовке хуси-
тами детей-солдат.

Группа КАНЗ также призывает шесть вновь 
включенных в приложения к докладу негосудар-
ственных вооруженных групп — «Исламское госу-
дарство в Большой Сахаре», Альянс конголезских 
сил сопротивления, «Бригады Изз ад-Дина аль-
Кассама» ХАМАС и связанные с ними группиров-
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ки, «Бригады аль-Кудс» «Палестинского исламско-
го джихада», Силы быстрого реагирования и «Тре-
тий фронт-Тамазуй» в Судане — немедленно пре-
кратить совершать нарушения в отношении детей. 
Мы вновь призываем в срочном порядке добиться 
прекращения огня в секторе Газа, обеспечить за-
щиту гражданского населения, немедленно освобо-
дить заложников и предоставить безопасный, бес-
препятственный и постоянный доступ для достав-
ки гуманитарных грузов в целях создания условий 
для оказания гражданскому населению в секторе 
Газа жизненно необходимой помощи. Настоятельно 
необходимо обеспечить защиту всех детей в рамках 
всех конфликтов.

Группа КАНЗ призывает все стороны во-
оруженных конфликтов полностью выполнять свои 
правовые обязательства и положить конец всем 
грубым нарушениям в отношении детей. Мы при-
зываем все государства присоединиться к Конвен-
ции о правах ребенка и факультативным протоко-
лам к ней и осуществлять их. Вновь подтверждаем, 
что поддерживаем механизмы отправления между-
народного правосудия и привлечения к ответствен-
ности, в частности Международный уголовный суд 
и Международный Суд. Мы призываем все госу-
дарства — члены Организации Объединенных На-
ций увеличить объем ресурсов, выделяемых ими 
на поддержку отслеживания грубых нарушений 
в отношении детей, предоставления отчетности о 
них и сбора соответствующих данных. Сбор таких 
данных представляет собой важнейший компонент 
усилий по защите детей в ситуациях, в которых 
дети подвергаются риску.

Группа КАНЗ признает вклад, который спо-
собны внести планы действий в области прекра-
щения и предотвращения грубых нарушений в 
отношении детей. В целях повышения эффектив-
ности защиты детей в вооруженном конфликте мы 
настоятельно призываем стороны сотрудничать с 
Организацией Объединенных Наций, с тем чтобы 
подписать планы действий, предусматривающие 
конкретные и фиксированные по срокам шаги, и 
осуществлять их. Мы несем коллективную ответ-
ственность за формирование безопасного мира, в 
котором защищаются права детей, когда они стал-
киваются с ужасами, свойственными вооруженным 
конфликтам.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Объеди-
ненных Арабских Эмиратов.

Г-жа Шахин (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-арабски): Прежде всего я хотела 
бы отметить, что Объединенные Арабские Эмира-
ты присоединяются к заявлению, сделанному от 
имени Группы арабских государств, и поблагода-
рить докладчиков за их исчерпывающие заявления.

В настоящее время в мире происходит са-
мое большое количество вооруженных конфликтов 
со времен Второй мировой войны, и дети входят в 
число наиболее уязвимых перед лицом угроз во-
йны лиц. Согласно докладу Генерального секрета-
ря (S/2024/384), за последний год число нарушений, 
совершенных в отношении детей, включая сексу-
альное насилие, вербовку, убийства и нанесение 
увечий, значительно возросло. На этом фоне меж-
дународное сообщество должно вновь потребовать 
от всех сторон соблюдать нормы международного 
права, в том числе международного гуманитарно-
го права, и перестать совершать такие нарушения. 
Призываем также все стороны, включенные в при-
ложения к новому докладу Генерального секретаря, 
тесно сотрудничать со Специальным представите-
лем для разработки соответствующих мер по защи-
те детей. В контексте сегодняшних обсуждений я 
хотела бы сосредоточиться на трех вопросах.

Во-первых, мы не можем смириться с навязы-
ванием сторонами конфликта такой реальности, в 
которой гуманитарная помощь не доходит до нуж-
дающихся, в том числе детей. Эту проблему необ-
ходимо решить в срочном порядке, ведь из-за нее 
детям грозят недоедание и голод. Международное 
сообщество неоднократно призывало к обеспече-
нию безопасного и беспрепятственного гуманитар-
ного доступа, в том числе с помощью резолюций 
Совета Безопасности, но ни один из этих призывов 
не был услышан. Важно понимать, что универсаль-
ного подхода к обеспечению гуманитарного досту-
па в условиях конфликта не существует. Совет Без-
опасности должен задействовать все имеющиеся в 
его распоряжении инструменты, в том числе разра-
ботать механизмы для расширения потоков гума-
нитарной помощи, а также для облегчения, отсле-
живания и проверки доставки помощи в требуемых 
масштабах. В качестве примера можно привести 
механизм, созданный в соответствии с резолюцией 
2720 (2023).
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Во-вторых, наш подход к защите детей от во-
оруженных конфликтов должен носить комплекс-
ный характер, должен быть направлен на предот-
вращение и должен предусматривать участие всех 
соответствующих сторон. Это касается и миро-
творческих миссий Организации Объединенных 
Наций, которые необходимо конкретно ориентиро-
вать на защиту детей путем включения в их состав 
советников по защите детей и наращивания потен-
циала национальных институтов и местных общин 
для предотвращения и пресечения шести видов 
грубых нарушений, с тем чтобы соответствующие 
страны были готовы к решению этих проблем по-
сле вывода миссий.

В-третьих, даже во время конфликтов детям 
— как девочкам, так и мальчикам — должен быть 
гарантирован доступ к качественному образова-
нию. Как мы уже говорили, необходимо исполь-
зовать технологии для обеспечения безопасного и 
бесперебойного доступа к образованию, в том чис-
ле путем поддержки и финансирования инициатив 
в области цифрового образования и предоставле-
ния учебным заведениям и учащимся необходимых 
инструментов. Однако это не означает замену са-
мих школ, которые должны быть защищены.

В заключение я хотела бы затронуть вопрос 
о положении палестинских детей, сложившемся в 
результате нынешней войны в секторе Газа. Как 
недавно отметил Генеральный секретарь, сектор 
Газа превращается в детское кладбище. По оценкам 
организации «Спасти детей», во время этой войны 
пропали без вести до 21 000 детей. Более того, вы-
жившие в Газе дети, особенно те из них, кто по-
терял родителей или получил увечья в результате 
бомбардировок и насилия, вероятно, будут всю 
свою жизнь сталкиваться с серьезными травмами. 
Необходимо в срочном порядке установить режим 
прекращения огня в Газе и во всех других зонах 
конфликта.

В заключение я хотела бы подчеркнуть, что 
Объединенные Арабские Эмираты решительно на-
строены обеспечивать защиту детей в ситуациях 
вооруженного конфликта в соответствии с между-
народным правом и соответствующими рамками 
Совета Безопасности и в сотрудничестве с между-
народными партнерами.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Ирака.

Г-н аль-Фатлави (Ирак) (говорит по-
арабски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Республику Корея за ее эффективную роль и ис-
ключительное руководство работой Совета Без-
опасности в июне и выразить признательность до-
кладчикам за их выступления.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному от имени Группы арабских государств.

Я хотел бы напомнить Совету о принци-
пе, который может показаться всем очевидным, 
а именно о том, что защита детей, независимо от 
их пола, религии, национальности или места про-
живания, — это ответственность, которую мы все 
должны нести при любых обстоятельствах. Однако, 
похоже, в некоторых случаях определенные сторо-
ны вопиющим образом в условиях безнаказанности 
нарушают этот принцип, наряду с нормами между-
народного права и международного гуманитарного 
права.

Ужасная ситуация с правами детей на окку-
пированных палестинских территориях ухудшает-
ся с каждым днем: оккупационные власти аресто-
вывает ни в чем не повинных детей под предлогом 
наличия у них секретной информации, касающейся 
безопасности. Дети содержатся в тюрьмах, которые 
разрушают их детство и лишают их права на обра-
зование и на жизнь со своими семьями в безопасной 
и здоровой обстановке. Международное сообще-
ство, к сожалению, закрывает глаза на эти опасные 
произвольные действия, которые в ряде случаев 
равносильны насильственному исчезновению, по-
скольку о состоянии здоровья детей и условиях их 
жизни в тюрьмах оккупирующей державы ничего 
не известно. Кроме того, число детей, хладнокров-
но убитых оккупирующей державой, уже превыси-
ло 14 500 человек. Помимо этого, было разрушено 
более 32 больниц, что лишило детей доступа к ме-
дицинской помощи. Оккупирующая держава также 
использует голод как орудие войны для убийства 
детей, особенно инвалидов, что является явным на-
рушением международного гуманитарного права и 
международных стандартов в области прав челове-
ка. Поэтому мы призываем международное сообще-
ство принять срочные меры, необходимые для того, 
чтобы положить конец преступлениям оккупаци-
онных властей против всех групп палестинского 
общества, особенно детей, и облегчить страдания 
палестинцев.
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Я хотел бы поблагодарить Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах г-жу Вирхи-
нию Гамбу де Потхьетер за ее усилия и конструк-
тивное сотрудничество с соответствующими вла-
стями Ирака в осуществлении годичного плана 
действий по предотвращению нарушений, связан-
ных с вербовкой и использованием детей, который 
был подписан 30 марта 2023 года в Багдаде между 
правительством Республики Ирак и Организацией 
Объединенных Наций благодаря совместной рабо-
те двух сторон. Власти полностью привержены его 
выполнению, и эта совместная работа послужила 
основой для успешного визита Специального пред-
ставителя и ее сотрудников в Ирак в январе, в ходе 
которого она подчеркнула решительные настрой 
Ирака на решение проблем, связанных с защитой и 
поощрением прав детей, посредством мер, прини-
маемых на основе положений упомянутого плана 
действий.

Теперь я хотел бы рассмотреть наиболее 
значимые меры по защите прав детей, принятые в 
Ираке. Национальный комитет по мониторингу и 
отчетности совместно с Консультативным советом 
по национальной безопасности уделяет особое вни-
мание детям, вернувшимся из лагеря Эль-Холь в 
Сирийской Арабской Республике, и анализу их со-
стояния здоровья и разработанных программ по их 
реинтеграции. Для их реабилитации была разрабо-
тана комплексная специализированная психолого-
социальная программа, а также сформирована по-
стоянная специализированная национальная груп-
па, которая занимается психологической реабили-
тацией детей. Правительство Ирака продолжает 
прилагать усилия по репатриации своих граждан. 
28 апреля из Эль-Холя была репатриирована пят-
надцатая группа иракских граждан: 8901 человек 
прибыл в центр «Эль-Джада» в Ираке для психоло-
гической и социальной реабилитации, а 5814 чело-
век были реинтегрированы в свои родные общины. 
Число детей, репатриированных из Эль-Холя, в на-
стоящее время превышает 2250 человек. Несмотря 
на все эти усилия, существует множество проблем, 
самая главная из которых — дети, потерявшие ро-
дителей и не имеющие подтверждения отцовства. 
В таких обстоятельствах соответствующие органы 
прилагают все меры для поиска родителей детей по 
всей стране. Однако эти меры требуют времени и 
больших усилий, чтобы обеспечить лучший исход 

для каждого конкретного ребенка. В этой связи мы 
приветствуем усилия, предпринимаемые ЮНИСЕФ 
в сотрудничестве с компетентными органами вла-
сти для установления отцовства и обеспечения воз-
можности возвращения детей в места их происхож-
дения. Делегация моей страны заявляет, что для 
достижения долгосрочного решения этого вопроса 
государства должны взять на себя ответственность 
за репатриацию своих граждан, проживающих в ла-
гере «Эль-Холь» в Сирийской Арабской Республи-
ке, с тем чтобы женщины и дети могли пройти ре-
абилитацию и реинтеграцию, обеспечив при этом 
привлечение к ответственности лиц, совершивших 
преступления.

Что касается уголовной ответственности, то 
компетентная национальная комиссия провела об-
зор Закона о благополучии несовершеннолетних и 
вынесла важную рекомендацию о повышении воз-
раста уголовной ответственности с 9 до 12 лет.

Еще один вопрос, заслуживающий внимания 
Совета, касается находящихся в Ираке иностран-
ных детей, один из родителей которых присоеди-
нился к террористической группировке, или детей, 
родившихся в тюрьмах. Ирак привержен выполне-
нию своих гуманитарных, моральных и правовых 
обязанностей по отношению к ним и настоятельно 
призывает другие государства взять на себя от-
ветственность за содействие репатриации детей, 
являющихся их гражданами и проживающих в ла-
герях или учреждениях по уходу. Мы видим опре-
деленные отклик и сотрудничество со стороны не-
которых стран, которые уже репатриировали своих 
несовершеннолетних граждан. В этой связи я бла-
годарю все государства, которые откликнулись на 
этот призыв о репатриации. Я также призываю те 
государства, которые не сотрудничают в этом гу-
манитарном вопросе, предпринять необходимые 
шаги для защиты своих детей и их будущего.

В заключение Ирак заявляет, что дети явля-
ются жертвами в любой ситуации, и необходимо 
принимать все меры для их защиты и преодоления 
тяжелых обстоятельств, в которых они оказывают-
ся в конфликтных и постконфликтных ситуациях. 
Однако это коллективная ответственность всех 
стран. Мы повторяем обращенный ко всем государ-
ствам в 2019 году призыв Генерального секретаря 
Антониу Гутерриша сотрудничать с Ираком в во-
просе репатриации детей, и просим Совет Безопас-
ности еще раз настоятельно призвать государства 
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взять на себя ответственность за детей, являющих-
ся их гражданами, и обеспечить их репатриацию до 
того, как ситуация станет еще более тяжелой в бли-
жайшем будущем.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Мьянмы.

Г-н Тун (Мьянма) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить председа-
тельствующую в Совете делегацию Республики 
Корея за организацию этих открытых прений. Я 
благодарю бывшего Генерального секретаря Орга-
низации Объединенных Наций и заместителя пред-
седателя группы «Старейшины» г-на Пан Ги Муна; 
Специального представителя Генерального секре-
таря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах 
г-жу Вирхинию Гамбу де Потхьетер, заместителя 
Директора-исполнителя ЮНИСЕФ по гуманитар-
ной деятельности и операциям по снабжению г-на 
Теда Чайбана и юного докладчика за их исчерпы-
вающие заявления по этому важному вопросу. Я 
хотел бы также выразить признательность Специ-
альному представителю Генерального секретаря и 
ее сотрудникам за подготовку ежегодного доклада 
Генерального секретаря о детях и вооруженных 
конфликтах (S/2024/384) и упоминание в докладе 
об условиях жизни детей во время вооруженного 
конфликта в Мьянме.

Мьянма с тревогой отмечает доклады раз-
личных учреждений Организации Объединенных 
Наций, свидетельствующие об обострении про-
блем, с которыми сталкиваются дети во время во-
оруженных конфликтов в различных частях мира, 
например, в Судане, Конго, Гаити, на Украине, в 
Газе и в нашей стране, Мьянме. Тот факт, что число 
подтвержденных серьезных нарушений достигло 
32 990, вызывает серьезную озабоченность. Поэто-
му мы продолжаем выражать глубокое сочувствие 
детям, пострадавшим от вооруженных конфликтов. 
Проблемы детей в разных странах, столкнувшихся 
с вооруженными конфликтами, могут отличаться 
по форме, но боль и вред, которым они подвергают-
ся, одинаковы. Мы все должны помнить, что дети 
— это наше будущее.

В случае Мьянмы число грубых нарушений 
прав детей продолжает значительно увеличивать-
ся из-за попытки военного переворота и зверств, 
совершенных хунтой с февраля 2021 года. Мы во-
очию наблюдаем за тем, как хунта совершает по-

хищения и задержания, убийства, изнасилования и 
сексуальное насилие, принудительную вербовку и 
использование детей в качестве «живого щита», а 
также нападения на школы, больницы и связанный 
с ними персонал. В то же время хунта продолжает 
совершать жестокие и опасные акты, включая неиз-
бирательные, систематические и целенаправленные 
воздушные удары и обстрелы учебных заведений и 
использование самодельных взрывных устройств и 
мин.

Дети в Мьянме платят высокую цену за по-
пытку военного переворота и зверства хунты, ко-
торая лишила их права на образование и здоровье. 
Очень печально вновь и вновь видеть, как наши дети 
лишаются возможности безопасного обучения, как 
они учатся в бункерах и временных лагерях в рай-
онах, затронутых конфликтом. Кроме того, значи-
тельное число детей не имеют доступа к базовым 
мерам по охране здоровья и питанию.

Кроме того, недавний принудительный при-
зыв в армию, проведенный военной хунтой, усугу-
бил страдания людей, в том числе детей. После того 
как хунта объявила о принудительном призыве в 
армию, в каждой семье, особенно в семьях с деть-
ми, поселился страх. Многие молодые люди, даже 
не достигшие 18-летнего возраста, скрываются и 
бегут из страны, чтобы избежать незаконного при-
зыва в армию и использования в качестве «живого 
щита».

На этом фоне Мьянма с серьезной озабочен-
ностью отмечает, что документ с выводами Рабо-
чей группы по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах по Мьянме остается незаконченным с 
2021 года. Это действительно добавляет еще одно 
измерение проблем к и без того тяжелой ситуации 
на местах. Мы неоднократно призывали междуна-
родное сообщество, в том числе Совет Безопасно-
сти, к эффективным действиям. То, к чему мы при-
зываем, еще не сделано. Поэтому народ Мьянмы, в 
частности женщины, молодежь и дети, платят са-
мую высокую цену за это отсутствие эффективных 
действий. 

Правительство национального единства 
Мьянмы сотрудничает с соответствующими струк-
турами Организации Объединенных Наций в деле 
поощрения и защиты прав ребенка. Разработан ряд 
руководящих принципов по предотвращению и за-
щите детей, затронутых вооруженным конфликтом 
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в Мьянме. Министерство обороны правительства 
национального единства надлежащим образом 
проинструктировало свои силы соблюдать кодекс 
поведения и его положения и воздерживаться от 
совершения любого из шести видов тяжких право-
нарушений в отношении детей в ситуациях воору-
женного конфликта. Правительство национально-
го единства и его соответствующие министерства 
принимают жалобы и обязуются отслеживать, рас-
сматривать и расследовать их, а также привлекать 
к ответственности лиц, причастных к совершению 
таких преступлений. Я хочу еще раз подчеркнуть, 
что мы уважаем принципы международного пра-
ва, международного права прав человека и между-
народного гуманитарного права и привержены их 
соблюдению. Нам определенно нужна помощь со 
стороны учреждений Организации Объединенных 
Наций и других организаций для укрепления наше-
го потенциала в области поощрения и защиты прав 
ребенка. Мы считаем, что вопиющие нарушения 
этих принципов негативно влияют на современные 
проблемы детей в вооруженных конфликтах и яв-
ляются их основными причинами. Нарушители и 
виновные должны быть привлечены к ответствен-
ности. В этом отношении военная хунта и ее же-
стокие действия являются очевидной главной при-
чиной трагедий, постигших наших детей и нашу 
молодежь.

Учитывая рост числа перемещенных лиц, 
отсутствие продовольственной безопасности, ни-
щету, голод и принудительный призыв в армию, 
беспрепятственная гуманитарная помощь и доступ 
к ней должны быть поставлены во главу угла при 
рассмотрении этого вопроса. Хотя правительство 
национального единства совместно с организаци-
ями этнического сопротивления, организациями 
гражданского общества и народом Мьянмы делает 
все возможное для оказания помощи нуждающим-
ся, в том числе детям, нам по-прежнему необхо-
дима адекватная помощь со стороны учреждений 
Организации Объединенных Наций и доноров. Я 
обращаюсь к государствам-членам с просьбой по-
мочь нам спасти наших детей. Важно отметить, что 
Совет Безопасности может сделать больше для ре-
шения проблемы Мьянмы. Полное игнорирование 
военной хунтой резолюции 2669 (2022) по Мьянме 
представляет собой угрозу для мандата, авторитета 
и власти Совета.

Насколько я понимаю, члены Совета все еще 
расходятся во мнениях относительно решения во-
проса о Мьянме. В этой связи я хотел бы обратить 
внимание членов Совета на кампанию военной хун-
ты по дезинформации и распространению ложной 
информации. Всякий раз, когда происходят инци-
денты, хунта безответственно перекладывает вину 
на народ и силы сопротивления. Позвольте мне 
привести в качестве примера недавние события. 
19 июня 2024 года силы хунты расстреляли авто-
мобиль с тремя пассажирами в Мандалае. Один из-
вестный монах был убит на месте, а другой извест-
ный монах и водитель получили ранения. Сначала 
хунта обвинила в стрельбе Народные силы оборо-
ны. Однако после публичного заявления раненого 
монаха хунта в конце концов признала, что по ма-
шине стреляли именно ее военные.

Я настоятельно призываю государства-чле-
ны помнить о проводимой хунтой кампании по 
дезинформации и не доверять ее сфабрикованной 
информации, распространяемой через контролиру-
емые хунтой посольства и СМИ Мьянмы. В нашем 
технологически развитом и открытом обществе 
существует множество источников для проверки 
новостей. Пожалуйста, проснитесь и поставьте че-
ловечество на первое место. Спасите наших детей и 
спасите наш народ. Пожалуйста, верните будущее 
людям, особенно нашим детям и молодежи.

Как отец 5-летнего сына и 16-летней дочери, 
я вновь с чувством большой грусти и боли обраща-
юсь к международному сообществу с призывом, 
чтобы оно усилило свое давление на военную хун-
ту, перекрыв ей доступ к вооружениям, оружию, 
авиационному топливу и финансированию.

При этом для окончательного урегулирова-
ния проблемы в Мьянме необходимо применять 
комплексный и целостный подход. Мы намерены 
принести мир и стабильность в Мьянму не только 
ради самой страны, но и ради всего региона и дру-
гих частей мира.

Проблема грубых нарушений в отношении 
детей в ходе вооруженного конфликта в Мьянме не 
может быть решена до тех пор, пока военная хунта 
не положит конец своему незаконному перевороту 
и диктатуре и не понесет ответственность. Поэтому 
в заключение я хочу обратиться к международному 
сообществу с призывом всеми возможными сред-
ствами поддержать наши самоотверженные уси-
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лия по созданию федерального демократического 
союза, который будет создан для народа и по воле 
народа.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Румынии.

Г-н Феруцэ (Румыния) (говорит по-
английски): Румыния присоединяется к заявлению, 
сделанному от имени Европейского союза.

Я разделяю обеспокоенность, выраженную 
вчера Специальным представителем Гамбой де 
Потхьетер и другими докладчиками, а также пред-
ставителями нескольких делегаций, включая наше-
го коллегу из Мьянмы, по поводу роста числа гру-
бых нарушений в отношении детей в вооруженных 
конфликтах по всему миру.

Цифры, представленные в докладе Генераль-
ного секретаря (S/2024/384), удручают. Они говорят 
о запредельном уровне насилия и массовой неспо-
собности защитить тех, кто относится к наиболее 
уязвимым категориям населения. Печальная ситу-
ация, в которой находятся дети в Израиле, на па-
лестинских территориях, в Судане, Мьянме и на 
Украине, является следствием напряженности и 
конфликтов. Она является также следствием актов 
пренебрежения и несоблюдения норм международ-
ного гуманитарного права вооруженными силами 
и негосударственными вооруженными группами. 
Для обеспечения правосудия и подотчетности ре-
шающее значение имеет борьба с безнаказанно-
стью. Необходимо, чтобы те, кто нарушает между-
народное право прав человека и международное 
гуманитарное право, особенно когда жертвами ста-
новятся дети, непременно несли ответственность.

Наша страна неуклонно отстаивает права де-
тей и обеспечивает их защиту. Недавно Румыния 
присоединилась к экстренному призыву к действи-
ям для обеспечения соблюдения прав палестин-
ских детей и расширила масштабы гуманитарной 
деятельности в Газе и на Западном берегу, осущест-
вляемой в соответствии с установленными гумани-
тарными принципами, о чем было объявлено в этом 
году на Европейском гуманитарном форуме. Край-
не важно обеспечить приоритетный неограничен-
ный гуманитарный доступ в районы, затронутые 
конфликтом, чтобы важнейшая помощь дошла до 
детей, жизнь которых оказалась повергнута в хаос.

Если говорить о событиях в нашем ближнем 
зарубежье, Румыния активно призывает добивать-
ся подотчетности за нарушения прав детей по всей 
Украине. Мы принимаем непосредственное уча-
стие в международных усилиях по расследованию 
нарушений прав человека и гуманитарного права. 
Румыния поддерживает создание международной 
коалиции для содействия возвращению украинских 
детей, которые были депортированы или насиль-
ственно перемещены Россией с оккупированных 
украинских территорий. Мы считаем, что монито-
ринг незаконно депортированных или перемещен-
ных украинских детей поможет восстановить их 
права и будет способствовать установлению мира и 
справедливости на всей планете.

За последние 25 лет повестка дня по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах доказала свою 
огромную значимость. Говоря о будущей работе, 
наша страна выступает за включение конкретных 
положений о детях и вооруженных конфликтах в 
мандаты операций по поддержанию мира и специ-
альных политических миссий, когда этого требует 
ситуация на местах. Необходимо создать специаль-
ные механизмы последующего контроля для обе-
спечения передачи знаний и возможностей в случае 
передачи функций или смены миссии в целях обе-
спечения более надежной защиты с учетом принци-
па наилучшего обеспечения интересов ребенка. На 
фоне вызывающего тревогу роста числа серьезных 
нарушений в отношении детей необходимо дей-
ствовать незамедлительно. Защита прав и благопо-
лучия детей, независимо от их национальности и 
обстоятельств, должна быть коллективным обяза-
тельством и общей ответственностью, в том числе 
и этого органа.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Сальвадора.

Г-жа Гонсалес Лопес (Сальвадор) (говорит 
по-испански): Сальвадор признателен за проведение 
этих открытых прений по вопросу о детях и воору-
женных конфликтах. Благодарим также различных 
докладчиков за их сообщения.

С полной версией нашего заявления можно 
будет ознакомиться через Секретариат.

Наша страна признательна также Генерально-
му секретарю за подготовку его ежегодного докла-
да (S/2024/384), который является важным справоч-
ным материалом для работы Совета Безопасности 
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и Организации Объединенных Наций по решению 
проблемы воздействия вооруженных конфликтов 
на девочек и мальчиков. Наша страна отдает дань 
уважения всем должностным лицам и гуманитар-
ному персоналу Организации Объединенных На-
ций, а также всем тем, кто неустанно трудится, за-
щищая детей в условиях конфликта.

Сальвадор решительно осуждает все формы 
насилия в отношении девочек и мальчиков в усло-
виях вооруженного конфликта. Мы глубоко обеспо-
коены тем, что в 2023 году такое насилие достигло 
запредельного уровня и что было совершено наи-
большее за почти 10 лет число грубых нарушений. 
Совершенно неприемлемо, что девочки и мальчики 
продолжают нести на себе основное бремя кризи-
сов и войн.

Позвольте мне воспользоваться этой возмож-
ностью и высказать ряд соображений.

Во-первых, мы просим Совет Безопасности 
продолжить рассмотрение вопроса о серьезном 
кризисе соблюдения прав девочек и мальчиков в ус-
ловиях вооруженного конфликта. Вслед за обсуж-
дением нарушений их прав необходимо принять 
конкретные меры и выделить ресурсы для предот-
вращения таких нарушений и борьбы с ними.

Во-вторых, необходимо не допускать блоки-
рования гуманитарного доступа в ходе конфликтов, 
поскольку это серьезно сказывается на положении 
девочек и мальчиков.

В-третьих, необходимо прекратить напа-
дения на гражданские объекты, включая школы 
и больницы. Стороны должны также заниматься 
обезвреживанием боеприпасов взрывного дей-
ствия, разъяснять связанные с этим риски и оказы-
вать помощь жертвам, особенно детям.

В-четвертых, что касается других процессов 
контроля над обычными вооружениями, то мы при-
зываем анализировать риски перенаправления ору-
жия, в том числе в районы вооруженных конфлик-
тов, что может приводить к попаданию стрелкового 
оружия и легких вооружений, а также их частей, 
компонентов и боеприпасов в незаконный оборот.

В-пятых, в соответствии с рекомендациями 
Генерального секретаря мы считаем крайне важ-
ным включение мер по защите детей и соответству-
ющих механизмов в мандаты операций Организа-
ции Объединенных Наций по поддержанию мира и 

специальных политических миссий. До свертыва-
ния операций по поддержанию мира должны быть 
разработаны стратегии защиты детей, подкреплен-
ные адекватными ресурсами и рассчитанные на 
длительное время.

В-шестых, мы с глубокой озабоченностью 
отмечаем, что девочки и дети-инвалиды, а также 
перемещенные и маргинализированные дети осо-
бенно рискуют пострадать от грубых нарушений. 
В то время как от изнасилований и других форм 
сексуального насилия в большей степени страда-
ют девочки, мальчики в первую очередь становятся 
жертвами вербовки, использования в рядах воору-
женных формирований и похищений. Мы настоя-
тельно призываем обеспечить их защиту и помощь 
с учетом их особых потребностей.

Вызывает тревогу, что в 2023 году, как под-
твердила Организация Объединенных Наций, было 
совершено 32 990 грубых нарушений в отношении 
22 557 девочек и мальчиков. Я хотела бы решитель-
но заявить о том, что это является недопустимым и 
неприемлемым. Учитывая эти цифры, я хотела бы 
в заключение повторить слова Специального пред-
ставителя, произнесенные ею вчера на брифинге в 
Совете:

«За каждым случаем нарушения прав детей 
в ситуациях вооруженного конфликта стоит 
уникальный печальный опыт, пережитый тем 
или иным ребенком». 

Нельзя забывать об этом. Совет может изменить 
эту реальность. Сейчас, когда конфликты стано-
вятся все более сложными, мы призываем все го-
сударства-члены, все стороны в конфликте и все 
вовлеченные субъекты удвоить свои усилия на 
всех уровнях, чтобы предотвратить, остановить, 
смягчить и прекратить страдания столь многих 
детей в ситуациях вооруженного конфликта. По-
вторю, что на членах Организации лежит огромная 
ответственность.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Таиланда.

Г-н Вичанкаиякий (Таиланд) (говорит по-
английски): Прежде всего, г-н Председатель, я хотел 
бы поздравить Республику Корея с председатель-
ством в Совете Безопасности в этом месяце и выра-
зить ей признательность за организацию этих очень 
важных прений. Я также благодарю Генерального 
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секретаря за его доклад (S/2024/384) и всех доклад-
чиков за их выступления. В связи с проблемами, о 
которых говорится в докладе Генерального секре-
таря, Таиланд хотел бы подчеркнуть следующие 
моменты.

Во-первых, во время конфликтов крайне важ-
но принимать меры по обеспечению защиты. Соз-
дание групп быстрого реагирования, состоящих из 
специалистов по защите детей, может помочь обе-
спечить оперативное вмешательство. В то же время 
строгое соблюдение международного права, приме-
нимых норм и стандартов помогает защитить детей 
от непропорционального воздействия конфликтов.

Во-вторых, необходимо международное ди-
пломатическое взаимодействие для укрепления 
доверия и ведения переговоров о безопасном пере-
движении сотрудников гуманитарных организаций 
и грузов в зонах конфликтов. Таиланд поддержи-
вает разработку руководящих указаний на случай 
отказа в гуманитарном доступе в целях укрепле-
ния международного сотрудничества и содействия 
своевременному оказанию помощи нуждающимся 
детям.

В-третьих, в переходный период после выво-
да операций Организации Объединенных Наций по 
поддержанию мира возникают особые трудности. 
Таиланд выступает за включение мер по защите 
детей и подготовке кадров во все миротворческие 
мандаты для обеспечения плавного перехода и ока-
зания постоянной поддержки детям.

В-четвертых, обучение должно продолжать-
ся даже во время конфликтов. В этом отношении 
важную роль может сыграть обучение с использо-
ванием мобильных устройств и онлайн-платформ. 
Также крайне важно создавать площадки для диа-
лога между всеми заинтересованными сторонами, 
чтобы обеспечить безопасный доступ детей к услу-
гам в области образования и здравоохранения.

Наконец, для защиты и поддержки детей, за-
вербованных вооруженными группами, необходи-
мы комплексные программы реабилитации, обе-
спечивающие психологическую поддержку и воз-
можности для получения образования и професси-
ональной подготовки. Мы считаем, что для устой-
чивой реинтеграции решающее значение имеет 
проведение работы на уровне местных сообществ. 
И, конечно, долгосрочное наблюдение может в зна-

чительной степени способствовать предотвраще-
нию повторной вербовки.

Таиланд принимает активные меры для реше-
ния проблем детей, пострадавших от вооруженных 
конфликтов. В тесном сотрудничестве с такими 
партнерами, как ЮНИСЕФ и Управление Верхов-
ного комиссара Организации Объединенных Наций 
по делам беженцев, мы создали в приграничных 
районах безопасные убежища и службы защиты 
детей, которые могут предоставить необходимую 
поддержку и услуги.

В заключение следует отметить, что защита 
детей, особенно в конфликтных ситуациях, тре-
бует коллективной решимости и инновационных 
и многоплановых стратегий. Таиланд готов взаи-
модействовать с международным сообществом и с 
детьми, особенно в рамках инициатив по техниче-
скому сотрудничеству и наращиванию потенциала, 
чтобы голоса наиболее уязвимых членов общества 
были услышаны и были приняты соответствующие 
меры.

Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово представителю Уругвая.

Г-н Аморин (Уругвай) (говорит по-испански): 
Уругвай благодарит председательствующую в Со-
вете делегацию Республики Корея за созыв этих 
открытых прений и за предоставленную государ-
ствам, не являющимся членами Совета, возмож-
ность высказаться по особенно актуальному вопро-
су о детях и вооруженных конфликтах.

Наша делегация присоединяется к заявле-
нию, с которым выступил представитель Канады 
от имени 49 государств — членов Группы друзей 
по вопросу о детях и вооруженных конфликтах, и 
я хотел бы добавить следующее заявление в своем 
национальном качестве.

Сегодняшнее заседание проходит на фоне 
тревожных тенденций, отмеченных в ежегодном 
докладе Генерального секретаря по вопросу о де-
тях и вооруженных конфликтах (S/2024/384), ох-
ватывающем период с января по декабрь 2023 года 
и подготовленном в соответствии с резолюцией 
2427 (2018).

Во-первых, Уругвай выражает глубокую обе-
спокоенность в связи с вызывающим тревогу уве-
личением на 21 процент числа серьезных наруше-
ний, совершенных в отношении детей в условиях 
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вооруженных конфликтов в 2023 году, включая зна-
чительное увеличение на 35 процентов числа убий-
ства и случаев нанесения увечий. Беспрецедентное 
число таких нарушений в таких местах, как Израиль 
и оккупированная палестинская территория, осо-
бенно Газа, а также в Буркина-Фасо, Демократиче-
ской Республике Конго, Судане и Украине, подчер-
кивает, насколько трагической является текущая 
ситуация. Дети продолжают нести основное бремя 
вооруженных конфликтов, которые ужасающим об-
разом нарушают их самые основные права и лиша-
ют их мирного и стабильного будущего. Мы соглас-
ны со Специальным представителем Генерального 
секретаря по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах г-жой Вирхинией Гамбой де Потхьетер, 
которая отметила, что этот ежегодный доклад дол-
жен стать сигналом к более решительным действи-
ям. Мы присоединяемся к ее предупреждению и 
обращенному к международному сообществу при-
зыву подтвердить приверженность универсально-
му консенсусу в отношении необходимости защиты 
детей от последствий вооруженных конфликтов, а 
также ее призыву к государствам выполнять свою 
главную обязанность по защите своего населения 
и соблюдать все применимые нормы и стандарты в 
ситуациях вооруженного конфликта.

Мы не можем не отметить, что, хотя более 
половины нарушений были совершены негосудар-
ственными вооруженными группами, в том числе 
теми, которые Организация Объединенных Наций 
относит к террористическим, правительственные 
силы, которые обязаны соблюдать нормы междуна-
родного гуманитарного права, совершили наиболь-
шее число убийств и нападений на школы и боль-
ницы и несут ответственность за бόльшую часть 
случаев нанесения увечий и отказа в гуманитарном 
доступе. Мы также обеспокоены вооруженными 
нападениями на учебные заведения, от которых в 
непропорционально большой степени страдают де-
вочки и которые увековечивают неравенство. Со-
храняющиеся масштабы сексуального насилия в 
отношении девочек в зонах конфликтов еще боль-
ше усугубляют эти проблемы и препятствуют про-
грессу в достижении гендерного равенства и устой-
чивого развития.

В связи с этими серьезными проблемами 
Уругвай подчеркивает необходимость обеспечения 
неукоснительного соблюдения международного 
гуманитарного права и настоятельно призывает все 

государства-члены ратифицировать и выполнять 
Факультативный протокол к Конвенции о правах 
ребенка, касающийся участия детей в вооруженных 
конфликтах, а также одобрить Парижские прин-
ципы и обязательства, Ванкуверские принципы и 
Декларацию о безопасности в школах. Мы также 
признаем, что гуманитарный доступ имеет важней-
шее значение для предоставления основных услуг 
детям, затронутым конфликтом, в строгом соот-
ветствии с резолюцией 2286 (2016), которая требу-
ет, чтобы все стороны в вооруженных конфликтах 
способствовали обеспечению безопасной и беспре-
пятственной доставки медицинского персонала и 
гуманитарного персонала. Необходимо в любых об-
стоятельствах гарантировать и уважать нейтраль-
ный, беспристрастный и независимый характер гу-
манитарной деятельности.

В заключение Уругвай подтверждает свою 
приверженность работе по содействию коллек-
тивным мерам защиты детей в вооруженных кон-
фликтах. С этой целью мы настоятельно призыва-
ем Совет Безопасности и все государства-члены 
принять решительные меры для предотвращения 
и пресечения серьезных нарушений в отношении 
детей, привлечения виновных к ответственности, а 
также обеспечения защиты детей и предоставления 
им возможности начать новую жизнь без ужасов 
конфликта.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Домини-
канской Республики.

Г-н Бланко Конде (Доминиканская Респу-
блика) (говорит по-испански): Мы благодарим Ре-
спублику Корея за руководство заседанием, а до-
кладчиков — за их содержательные сообщения.

Я хотел бы начать с положительных момен-
тов, но это невозможно. Воздействие вооруженных 
конфликтов на детей — это зияющая рана на теле 
всего человечества. За последний год эта рана ста-
ла еще глубже, о чем свидетельствует последний 
доклад Генерального секретаря (S/2024/384) по 
этой теме. В 2023 году было зафиксировано более 
32 900 серьезных нарушений прав детей, что на 
21 процент больше, чем в предыдущем году. За эти-
ми печальными статистическими данными — жиз-
ни, разрушенные мечты и надежды молодых лю-
дей в таких странах, как Палестина, Афганистан, 
Судан, Украина, Сомали, Йемен и соседнее с нами 
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Гаити. За каждой цифрой — ни в чем не повинный 
человек. Все статистические данные —это история 
о боли и утрате, которую понесли семья, сообще-
ство и государство. Мы не можем позволить себе 
оставаться безучастными к эскалации насилия. 
Международное сообщество должно ответить ре-
шительным образом и на основе солидарности.

Одной из важнейших проблем остается от-
каз в гуманитарном доступе: в прошлом году было 
зарегистрировано 5200 такого рода инцидентов. 
В результате дети лишаются доступа к образова-
нию, питанию и медицинскому обслуживанию, 
что нарушает их основные права. Существует без-
отлагательная необходимость в укреплении на-
ших механизмов в сфере защиты детей. Переход 
от миротворческих и специальных политических 
миссий Организации Объединенных Наций к стра-
новым группам Организации Объединенных На-
ций должен осуществляться осмотрительным и 
ответственным образом, чтобы дети продолжали 
получать помощь, в которой они нуждаются в ус-
ловиях нестабильности. Это особенно актуально в 
таких ситуациях, как в Демократической Республи-
ке Конго, где осуществление переходного процесса 
в Миссии Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Демократической Республике Кон-
го создает серьезные проблемы для защиты детей в 
этой стране.

Что касается этой стороны света, то насилие, 
совершаемое бандами на Гаити, по-прежнему ока-
зывает пагубное воздействие на детей. Мы надеем-
ся, что при содействии многонациональной миссии 
по поддержке в сфере безопасности, недавно раз-
вернутой в этой братской стране, и всего между-
народного сообщества удастся как можно скорее 
восстановить безопасность, чтобы не только сни-
зить риск прямого насилия в отношении детей, но 
и создать более стабильные условия, позволяющие 
детям получать адекватное образование и услуги в 
сфере здравоохранения, а также обеспечивать их 
защиту.

Мы должны активизировать усилия по под-
держке и укреплению повестки дня, касающейся 
детей и вооруженных конфликтов, включая такие 
инструменты, как Механизм наблюдения и отчет-
ности и выводы, принятые Рабочей группой по во-
просу о детях и вооруженных конфликтах, в целях 
обеспечения подотчетности и прекращения безна-
казанности. В то же время мы призываем все кон-

фликтующие стороны выполнять свои обязатель-
ства по международному праву, включая междуна-
родное гуманитарное право, и обеспечивать ответ-
ственность за все нарушения, совершаемые в отно-
шении детей в условиях вооруженного конфликта. 
Нельзя допускать безнаказанности, особенно когда 
речь идет о защите самых уязвимых среди нас.

Доминиканская Республика поддержала Де-
кларацию о безопасности в школах, Парижские 
принципы и Ванкуверские принципы. Она также 
ратифицировала Факультативный протокол к Кон-
венции о правах ребенка, касающийся участия де-
тей в вооруженных конфликтах, что свидетельству-
ет о приверженности нашей страны работе в этом 
отношении. Поэтому мы призываем все государ-
ства, которые еще не одобрили и не ратифицирова-
ли эти документы, сделать это.

Будущее нашей человеческой расы зависит от 
благополучия наших детей сегодня. Мы не долж-
ны их подвести. Давайте продемонстрируем сво-
ими действиями, что мы готовы отстаивать спра-
ведливость и достоинство всех детей, пострадав-
ших от вооруженных конфликтов, где бы они ни 
находились.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Ислам-
ской Республики Иран.

Г-н Ахмади (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Я благодарю Вас, г-н Пред-
седатель, за организацию этих важных открытых 
прений. Я также выражаю признательность Специ-
альному представителю Генерального секретаря 
г-же Гамбе де Потхьетер и другим докладчикам за 
их вклад.

Международное право, в частности четвер-
тая Женевская конвенция, предусматривает защи-
ту гражданских лиц, в том числе детей, во время 
вооруженных конфликтов. Кроме того, этим мерам 
защиты уделяется особое внимание и в нескольких 
резолюциях Организации Объединенных Наций. 
Однако дети страдают от последствий войн в не-
соразмерно большей степени: число сообщений о 
грубых нарушениях растет. В недавнем докладе Ге-
нерального секретаря (S/2024/384) отмечается, что 
число грубых нарушений в отношении детей в зо-
нах конфликтов увеличилось на 21 процент, а число 
убийств и нанесения увечий — на 35 процентов.
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На Ближнем Востоке — от Афганистана до 
Йемена и Палестины — по-прежнему, как ни тра-
гично, совершаются ужасающие нарушения прав 
детей. Ситуация в Газе, особенно нападения на 
палестинских детей, вызывает глубокую тревогу 
в более широком контексте продолжающейся во-
йны Израиля против палестинского народа, кото-
рая имеет характер геноцида. Вот уже более девя-
ти месяцев Израиль, оккупационный режим, ведет 
войну, которая представляет собой геноцид, и осу-
ществляет военную агрессию против беззащитного 
палестинского народа, а также грубо нарушает все 
международно-правовые нормы, принципы и пра-
вила, включая нормы международного гуманитар-
ного права и международного права прав человека. 
Этот режим бесстыдно использует все возможные 
средства для уничтожения гражданского населе-
ния, включая применение голода как средства веде-
ния войны, неизбирательные нападения на женщин 
и детей, преднамеренные нападения на граждан-
скую инфраструктуру, особенно на школы, больни-
цы и жилые районы, а также препятствование пре-
доставлению необходимой гуманитарной помощи и 
услуг гражданскому населению, что является пря-
мым нарушением резолюций Совета Безопасности.

Согласно докладу Генерального секретаря, 
Израиль несет ответственность за 5698 нарушений, 
включая убийства и калечение детей, нападения на 
школы и больницы. Генеральный секретарь вклю-
чил израильские вооруженные силы в список лиц, 
совершающих серьезные нарушения прав детей в 
вооруженных конфликтах. С начала израильской 
агрессии против палестинцев в октябре прошлого 
года в Газе погибли 13 450 детей, еще тысячи по-
лучили ранения. Тем временем число детей, стра-
дающих от острого недоедания, продолжает резко 
расти в связи с сокращением доступа к достаточ-
ному объему продовольствия и безопасной воде. 
Умышленно совершая нападения на детей и других 
мирных граждан, Израиль совершает военные пре-
ступления и преступления против человечности, 
грубо нарушая основные нормы и принципы меж-
дународного гуманитарного права.

Израиль продолжает нарушать резолюции 
Совета Безопасности. В этих резолюциях содер-
жится требование о том, чтобы Израиль, оккупа-
ционный режим, выполнял свои обязательства по 
международному гуманитарному праву, в частно-
сти в отношении защиты гражданских лиц, и обе-

спечивал полный, быстрый, безопасный и беспре-
пятственный гуманитарный доступ в сектор Газа 
и на всей его территории. Данный режим в полной 
мере несет ответственность за эти серьезные нару-
шения и должен быть привлечен к ответственно-
сти. Привлечение Израиля к ответственности необ-
ходимо для предотвращения будущих нарушений и 
обеспечения справедливости в отношении жертв.

Международному сообществу абсолютно не-
обходимо уделять первоочередное внимание защи-
те детей в вооруженных конфликтах. Независимо 
от обстоятельств, в которых находятся дети, не-
обходимо обеспечивать соблюдение их прав, без-
опасность и благополучие. Для этого все конфлик-
тующие стороны должны полностью и эффективно 
соблюдать нормы международного гуманитарного 
права. Не менее важно также принимать меры для 
устранения коренных причин незатухающих кон-
фликтов. Решение таких проблем, как нищета и 
ограниченный доступ к качественному образова-
нию и возможностям трудоустройства, имеет важ-
нейшее значение для смягчения последствий таких 
серьезных нарушений. Кроме того, незаконные од-
носторонние санкции могут усугубить тяжелое по-
ложение детей в районах, затронутых конфликтом, 
и в этой связи должны быть приняты меры.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Ирландии.

Г-н Макбин (Ирландия) (говорит по-
английски): Ирландия присоединяется к заявлени-
ям, сделанным представителем Европейского союза 
и Группой друзей по вопросу о детях и вооружен-
ных конфликтах.

Прежде всего я хотел бы приветствовать про-
ведение этих прений и поблагодарить Генерального 
секретаря за его ежегодный доклад (S/2024/384). Я 
также хотел бы поблагодарить наших докладчи-
ков за их неустанную работу по обеспечению за-
щиты детей и за их убедительные и отрезвляющие 
выступления.

Представленный нам сегодня доклад проли-
вает свет на ужасные и все ухудшающиеся условия, 
в которых находятся дети, затронутые вооружен-
ным конфликтом. В нем говорится о резком уве-
личении числа серьезных нарушений в отношении 
детей в 2023 году, в том числе о резком росте слу-
чаев сексуального насилия в отношении девочек и 
случаев отказа в гуманитарном доступе для детей. 
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Мы решительно осуждаем рост числа случае убий-
ства и калечения детей, составивший 35 процентов, 
что весьма шокирует, а также большое количество 
нападений на школы и больницы, в связи с чем дети 
лишаются права на образование и медицинское об-
служивание и подвергаются огромной опасности.

Больше всего подтвержденных серьезных на-
рушений зафиксировано в Израиле и Палестине, в 
Демократической Республике Конго, Мьянме, Со-
мали, Нигерии и Судане. Мы отмечаем, что в спи-
сок тех, кто совершил серьезные нарушения, затра-
гивающие детей в вооруженном конфликте, был до-
бавлен ряд государственных и негосударственных 
субъектов. В их число входят израильские воору-
женные силы и силы безопасности, «Бригады Изз 
ад-Дина аль-Кассама» ХАМАС и «Бригады аль-
Кудс» движения «Палестинский исламский джи-
хад». К ним также относятся Суданские вооружен-
ные силы и ряд негосударственных вооруженных 
групп в Судане, Буркина-Фасо и Демократической 
Республике Конго. Вызывает удивление тот факт, 
что многие из этих нарушений были связаны с при-
менением оружия взрывного действия в населен-
ных районах, и мы настоятельно призываем все го-
сударства, которые этого еще не сделали, одобрить 
Политическую декларацию об усилении защиты 
гражданских лиц от гуманитарных последствий 
применения оружия взрывного действия в населен-
ной местности. Масштабы и тяжесть нарушений 
свидетельствуют о росте числа случаев пренебре-
жения нормами международного гуманитарного 
права в ситуациях вооруженного конфликта со сто-
роны как государственных, так и негосударствен-
ных субъектов.

Необходимо сделать гораздо больше для 
обеспечения соблюдения норм международного 
гуманитарного права, включая принципы избира-
тельности, соразмерности и предосторожности, а 
также выполнения обязательств, связанных с опе-
ративным предоставлением и облегчением беспре-
пятственного гуманитарного доступа. Мы также 
должны обеспечить привлечение виновных к ответ-
ственности за серьезные нарушения норм междуна-
родного гуманитарного права. Сейчас, как никогда, 
мы должны поддерживать работу Международного 
уголовного суда и других международных меха-
низмов правосудия. Мы должны принимать меры 
для искоренения и предотвращения нарушений в 
отношении детей, а также для поддержки и реин-

теграции пострадавших. Мы призываем междуна-
родное сообщество активизировать поддержку гу-
манитарной деятельности и деятельности в области 
развития, включая инициативы по развитию детей 
в раннем возрасте, позволяющие уменьшить вред, 
наносимый детям в ходе вооруженных конфликтов. 
Кроме того, необходимо включить в соответству-
ющие мандаты операций Организации Объединен-
ных Наций по поддержанию мира и специальных 
политических миссий аспекты, связанные с созда-
нием потенциала для защиты детей, и обеспечить 
использование механизмов защиты детей на этапе 
преобразования миссий. Мы с удовлетворением от-
мечаем, что усилия Организации Объединенных 
Наций способствовали сокращению числа наруше-
ний в некоторых контекстах. Надеемся на дальней-
ший прогресс в этой области и в этой связи призы-
ваем все стороны, перечисленные в приложениях к 
докладу, к конструктивному взаимодействию с Ор-
ганизацией Объединенных Наций.

Вооруженные конфликты влекут за собой как 
непосредственные, так и долгосрочные последствия 
для детей. В результате вооруженных конфликтов 
наиболее уязвимые члены нашего общества сталки-
ваются с физическим ущербом и эмоциональными 
страданиями, подрывается их доступ к основным 
услугам и их психосоциальное развитие, а также 
разрушаются их перспективы на будущее. Наша 
коллективная ответственность заключается в том, 
чтобы разорвать этот порочный круг и построить 
мир, в котором все дети смогут жить в достойных 
условиях в мире и безопасности и будут избавлены 
от бедствий войны. 

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Бахрейна.

Г-жа аль-Алейват (Бахрейн) (говорит по-
арабски): Прежде всего я хотела бы поблагодарить 
делегацию Республики Корея за ее работу на посту 
Председателя Совета Безопасности в этом месяце 
и за созыв этих важных открытых прений по теме 
«Дети и вооруженные конфликты: способы совер-
шенствования наших коллективных норм в целях 
защиты детей и прекращения всех грубых нару-
шений». Я также хотела бы поблагодарить всех до-
кладчиков за их ценные сообщения.

В последнем ежегодном докладе Генераль-
ного секретаря о детях и вооруженных конфлик-
тах (S/2024/384) отмечается тревожный рост числа 
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грубых нарушений прав детей в ходе вооруженных 
конфликтов в 2023 году, причем дети несут на себе 
основную тяжесть последствий все более углубля-
ющихся кризисов, характеризующихся полным 
пренебрежением к правам детей. В условиях раз-
рушительной войны в секторе Газа, которая про-
должается уже более восьми месяцев, в секторе 
сложилась катастрофическая гуманитарная ситуа-
ция, а число грубых нарушений в отношении детей 
достигло беспрецедентной отметки. Королевство 
Бахрейн вновь обращается к международному со-
обществу и в особенности к членам Совета с при-
зывом выполнить свои обязанности и обеспечить 
соблюдение международных резолюций и норм 
международного гуманитарного права в целях не-
медленного установления в секторе Газа прочного 
и всеобъемлющего режима прекращения огня, за-
щиты ни в чем не повинных гражданских лиц и 
увеличения поставок в Газу срочной и достаточной 
гуманитарной помощи в безопасных условиях. Не 
менее важно создать безопасные условия для воз-
обновления мирного процесса в целях достижения 
справедливого и всеобъемлющего мира. Братский 
палестинский народ должен осуществить свое за-
конное право на создание независимого государ-
ства со столицей в Восточном Иерусалиме.

Королевство Бахрейн подчеркивает, что за-
щита детей в вооруженных конфликтах — это не 
просто юридическая обязанность, а в первую оче-
редь человеческий долг. Хотя нормы международ-
ного права, включая международное гуманитарное 
право, международное право прав человека и по-
становления Совета Безопасности, предусматрива-
ют защиту детей в вооруженных конфликтах, чис-
ло детей, пострадавших от конфликтов, продолжа-
ет увеличиваться. В ходе тридцать третьей сессии 
саммита Лиги арабских государств, прошедшей в 
мае в Бахрейне под председательством Его Вели-
чества короля Королевства Бахрейн Хамада бен 
Исы Аль Халифы, наша страна стремилась достичь 
арабского консенсуса в отношении пяти инициатив 
и механизмов их реализации, уделяя особое внима-
ние лицам, пострадавшим от конфликтов и споров 
на Ближнем Востоке, и предоставлению необходи-
мых услуг для обеспечения их доступа к образова-
нию и здравоохранению, которого они были лише-
ны в результате вооруженных конфликтов.

В заключение следует отметить, что Коро-
левство Бахрейн будет и впредь поддерживать все 

усилия, направленные на улучшение защиты де-
тей, пострадавших от вооруженных конфликтов, 
включая детей из числа беженцев и внутренне пе-
ремещенных лиц, а также на активизацию работы 
международного сообщества по укреплению мира, 
безопасности и стабильности в зонах конфликтов, 
с тем чтобы все дети могли пользоваться свои-
ми правами, в частности правом на жизнь, здоро-
вье и образование, в безопасных и благополучных 
условиях.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Сирий-
ской Арабской Республики.

Г-н Хаддур (Сирийская Арабская Республи-
ка) (говорит по-арабски): Сирийская Арабская Ре-
спублика была одним из первых государств, при-
соединившихся к Факультативному протоколу к 
Конвенции о правах ребенка, касающемуся участия 
детей в вооруженных конфликтах, и последователь-
но выполняет свои обязательства по этому Прото-
колу. Кроме того, в 1996 году наша страна вошла 
в число государств, принявших резолюцию 51/77, в 
соответствии с которой был учрежден мандат Спе-
циального представителя по вопросу о детях и во-
оруженных конфликтах.

В последние годы в соответствии со своими 
обязательствами Сирия приняла несколько законов 
и постановлений, касающихся защиты детей и ухо-
да за ними. В 2013 году был принят закон, содер-
жащий поправку к Уголовному кодексу о введении 
уголовной ответственности за вербовку детей и 
вовлечение их в боевые действия, а также предус-
матривающий реализацию национального плана по 
решению вопросов, связанных с детьми, ставшими 
жертвами вербовки. В 2021 году был также принят 
закон № 21 о правах ребенка, направленный на уси-
ление роли государства и его различных институ-
тов в обеспечении защиты детей и ухода за ними.

За годы навязанной Сирии террористиче-
ской войны сирийское правительство наладило 
серьезное и конструктивное сотрудничество с Ор-
ганизацией Объединенных Наций и ее предста-
вителями, включая тех, кто отвечает за вопросы 
детей и вооруженных конфликтов. Мы направили 
сотни официальных писем, в которых подчеркну-
ли масштабы преступлений и грубых нарушений, 
совершенных террористическими организациями 
и боевиками при поддержке и непосредственном 
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участии их спонсоров, включая вербовку большого 
числа детей в ряды этих террористических групп и 
их идеологическую обработку путем навязывания 
им экстремистской террористической идеологии. 
Но это далеко не все. В ряде лагерей беженцев дети, 
перемещенные в результате террористической дея-
тельности, сталкиваются с самыми чудовищными 
злодеяниями, включая принудительные и детские 
браки, вербовку, детский труд, сексуальное наси-
лие, а также становятся жертвами сетей торговли 
людьми.

Делегация нашей страны последовательно 
направляет Специальному представителю свои 
комментарии и замечания в связи с разделами ее 
докладов, касающимися Сирии. Однако ни один из 
наших комментариев не был упомянут в этих до-
кладах. Специальный представитель Генерального 
секретаря намеренно проигнорировала выражен-
ные нами опасения и представленную нами ин-
формацию и заняла крайне враждебную позицию, 
что идет вразрез с принципами профессионализма 
и объективности, которыми она должна руковод-
ствоваться в соответствии со своим мандатом. Воз-
можно, с ее стороны это была попытка отвлечь вни-
мание международного сообщества от тех, кто на 
самом деле виновен в совершении таких преступле-
ний, а именно от террористических организаций и 
боевиков, а также тех, кто ими управляет — изра-
ильского оккупационного образования и сил Со-
единенных Штатов и Турции, которые незаконно 
находятся на территории нашей страны. 

Несколько дней назад Специальный пред-
ставитель объявила о подписании соглашения с 
вооруженной террористической организацией «Си-
рийская национальная армия» и двумя союзными 
ей террористическими формированиями, а имен-
но «Ахрар аш-Шам» и «Армия ислама», под пред-
логом защиты детей в районах, где действуют эти 
террористические организации, несмотря на то что 
они продолжают совершать все виды грубых на-
рушений в отношении детей, включая убийства и 
нанесение увечий, сексуальное насилие, принуди-
тельные браки, детские браки, пытки, похищения 
и вербовку, не говоря уже о навязывании своих 
экстремистских учебных программ вместо офи-
циальных учебных программ, что представляет 
собой, возможно, самую большую опасность. Эти 
организации действуют в условиях полной безна-
казанности при широкой поддержке со стороны 

спонсирующих их стран, в первую очередь админи-
страции Соединенных Штатов, которая продолжа-
ет препятствовать включению террористических 
организаций «Армия ислама» и «Ахрар аш-Шам» в 
списки террористов Совета Безопасности, и турец-
кий режим.

В течение продолжающейся уже много лет 
террористической войны против Сирии эти во-
оруженные террористические формирования, име-
ющие различные названия и связи с различными 
субъектами, совершают самые ужасные престу-
пления и нарушения, наряду с террористической 
организацией «Джебхат ан-Нусра»/«Хайят Тахрир 
аш-Шам» и террористами ДАИШ. Было бы наивно 
ожидать, что такие преступные организации будут 
выполнять какие-либо обязательства, которые они 
берут на себя перед Специальным представителем. 
Мы ясно видели, что они не делают этого на при-
мере предыдущего соглашения, заключенного в 
2019 году Специальным представителем с так назы-
ваемыми Сирийскими демократическими силами, 
которые являются пособниками сил Соединенных 
Штатов на северо-востоке Сирии. Это соглашение 
стало предметом аналогичной пропагандистской 
кампании, в рамках которой утверждалось, что оно 
положит конец вербовке и использованию детей 
этими боевиками. Можем ли мы ожидать, что тер-
рористические организации дадут нам гарантии на 
этот счет? Сирийские демократические силы про-
должают задерживать и насильно вербовать детей, 
а также незаконно содержать десятки тысяч детей в 
бесчеловечных условиях в центрах содержания под 
стражей в районах, находящихся под их контролем, 
таких как тюрьма «Гвейран», лагеря «Эль-Холь» и 
«Эр-Родж» и другие места. 

Как и в случае с предыдущим соглашением, 
новое так называемое соглашение не отвечает ин-
тересам детей, как утверждает Специальный пред-
ставитель, а скорее обеспечивает прикрытие для 
террористических организаций и сепаратистских 
формирований, чтобы они могли продолжать со-
вершать нарушения прав человека в Сирии. Это не 
более чем жалкая и подозрительная попытка узако-
нить террористические организации и сепаратист-
ские формирования, а также подправить их отвра-
тительную репутацию и криминальное прошлое и 
скрыть их преступления.

Позиция, которой придерживается Специ-
альный представитель в последние девять месяцев, 
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пока продолжается сопровождающаяся геноцидом 
война и беспрецедентные нарушения в отношении 
детей со стороны израильских оккупационных сил 
в секторе Газа, подтверждает, насколько она пре-
вышает свои полномочия. Это стало очевидным 
во время ее выступления в Совете Безопасности 
3 апреля (см. S/PV.9594), которое заставило Груп-
пу арабских государств принять срочные меры, 
чтобы отвергнуть ее неприемлемое поведение, на-
меренное нарушение ею своего мандата и попытку 
скрыть последствия практики израильских окку-
пационных сил в отношении детей. Она пыталась 
закрыть глаза на преступления, совершаемые уже 
более 70 лет оккупирующей державой против детей 
в оккупированной Палестине и на оккупированных 
сирийских Голанах.

В заключение Сирийская Арабская Респу-
блика подтверждает свою приверженность поощ-
рению и защите прав ребенка, созданию условий, 
способствующих надлежащему воспитанию детей, 
и продолжению всех возможных усилий по предо-
ставлению им поддержки и заботы, несмотря на 
значительные трудности, с которыми она сталки-
вается из-за практики некоторых западных госу-
дарств — спонсоров терроризма и введенных в ее 
отношении односторонних принудительных мер. 
Сирия надеется добиться дальнейшего прогресса в 
своих усилиях благодаря поддержке в восстановле-
нии поврежденной гражданской инфраструктуры, 
особенно школ и медицинских центров, а также за 
счет оказания помощи детям, больным раком, де-
тям, ставшим жертвами мин, установленных терро-
ристическими группировками, и детям-инвалидам 
в целях построения лучшей жизни в условиях мира 
и спокойствия для своих будущих поколений.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Марокко.

Г-жа Мучу (Марокко) (говорит по-
французски): Прежде всего я хотела бы поблагода-
рить Республику Корея за организацию этих очень 
важных прений по вопросу о защите детей в ситу-
ациях вооруженного конфликта. Я также хотела 
бы поблагодарить докладчиков за их выступления, 
в частности бывшего Генерального секретаря Ор-
ганизации Объединенных Наций и заместителя 
Председателя Совета старейшин Его Превосходи-
тельство г-на Пан Ги Муна, Специального предста-
вителя Генерального секретаря по вопросу о детях 
и вооруженных конфликтах г-жу Вирхинию Гамбу 

де Потхьетер и заместителя Директора-исполни-
теля ЮНИСЕФ по гуманитарной деятельности и 
снабжению г-на Теда Чайбана. Пользуясь этой воз-
можностью, я хотела бы также поблагодарить юно-
го представителя гражданского общества за его 
сообщение.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
которое будет сделано представителем Саудовской 
Аравии от имени Группы арабских государств.

Вот уже несколько лет, а точнее, с момента 
представления Генеральной Ассамблее в 1996 году 
доклада Грасы Машел (A/51/306), который привлек 
внимание мировой общественности к особым по-
требностям детей в условиях вооруженных кон-
фликтов, международное сообщество мобилизует 
усилия для защиты детей, оказавшихся в крайне 
уязвимом положении. Эти усилия привели к соз-
данию глобальной системы, включающей в себя 
целый арсенал юридически обязательных право-
вых инструментов и норм «мягкого права», в ко-
торых содержится призыв к защите детей во всем 
мире, особенно в регионах, охваченных насилием 
и войнами. 

В условиях современных конфликтов дети, 
к сожалению, становятся главными жертвами. Это 
происходит, когда они подвергаются непосред-
ственному воздействию. Это происходит, когда под 
угрозой оказываются их здоровье и благополучие, 
когда объектами нападения становятся их школы и 
образование. Это происходит, когда вооруженные 
группы насильно вербуют их в ряды комбатантов. 
Это происходит, когда их подвергают сексуаль-
ной эксплуатации и превращают в рабов, когда их 
принуждают заниматься проституцией, когда они 
сталкиваются с принудительной беременностью 
или принудительным браком. Совет Безопасности 
решительно осуждает все эти грубые нарушения 
прав детей.

Что касается ситуации в Палестине, то Коро-
левство Марокко вновь призывает к немедленному, 
прочному и поддающемуся проверке прекращению 
огня в Газе, чтобы обеспечить беспрепятственную 
доставку достаточного объема гуманитарной по-
мощи и в срочном порядке защитить гражданских 
лиц и гуманитарных работников в соответствии 
с международным правом и международным гу-
манитарным правом. Призываем освободить за-
ключенных и задержанных и создать политиче-
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ские условия для решения палестинского вопроса 
путем возобновления процесса урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств в пределах границ по состоянию на 
4 июня 1967 года, как это было согласовано между-
народным сообществом.

По указанию Председателя Комитета по Аль-
Кудсу Его Величества короля Мухаммеда VI Коро-
левство Марокко в понедельник, 24 июня, начало 
новую операцию по оказанию гуманитарной меди-
цинской помощи палестинскому населению в Газе. 
Марокканская помощь была доставлена по тому же 
уникальному сухопутному маршруту, который ис-
пользовался для операции по оказанию продоволь-
ственной помощи, проведенной по распоряжению 
Его Величества короля Мухаммеда VI в прошлый 
Рамадан. Эти крупномасштабные гуманитарные 
операции, проводимые в интересах палестинского 
населения, подтверждают эффективную и непоко-
лебимую поддержку Председателем Комитета по 
Аль-Кудсу Его Величеством королем Мухаммедом 
VI дела палестинского народа.

В заключение Королевство Марокко самым 
решительным образом осуждает все формы наси-
лия в отношении детей, в частности их вербовку 
и эксплуатацию сепаратистскими вооруженными 
группами в качестве детей-солдат, особенно в ла-
герях беженцев. Марокко вошло в число первых 
стран, которые подписали и ратифицировали Фа-
культативный протокол к Конвенции о правах ре-
бенка, касающийся участия детей в вооруженных 
конфликтах. Мы также одобрили Парижские прин-
ципы и обязательства, Ванкуверские принципы и 
Декларацию о безопасности в школах.

Марокко сделает все возможное, чтобы под-
держать усилия международного сообщества по за-
щите детей во всех регионах мира, которых лиша-
ют детства и их основных прав, и положить конец 
преступлениям, совершаемым в отношении детей в 
ходе вооруженных конфликтов. Это военные пре-
ступления и преступления против человечества, 
потому что эти дети — будущее наших стран и 
народов.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Непала.

Г-н Тхапа (Непал) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить предсе-
дательствующую в Совете делегацию Республики 

Корея за организацию этих очень важных прений. 
Выражаю признательность докладчикам за исчер-
пывающие и ценные выступления.

В условиях конфликта дети наиболее уязви-
мы и страдают от самых серьезных последствий. В 
докладе Генерального секретаря (S/2024/384) гово-
рится о тревожном уровне насилия, которому под-
вергаются дети. Мы крайне обеспокоены тем, что 
число грубых нарушений, включая похищения, 
вербовку, убийства и калечение детей, достигло 
рекордно высокого уровня. Несмотря на последо-
вательные усилия Организации и ряд принятых 
международных нормативных документов, дети 
продолжают нести основное бремя конфликтов. 
Этому необходимо положить конец. Защита детей 
должна быть обеспечена; это наша общая и главная 
обязанность.

В связи с этим позвольте мне остановиться на 
нескольких моментах.

Во-первых, национальные правительства не-
сут главную ответственность за защиту детей. Они 
должны принять надежную правовую базу для за-
щиты детей и их прав. Они должны обеспечить бо-
лее эффективное привлечение к ответственности за 
насилие в отношении детей и добиться того, чтобы 
виновные предстали перед судом.

Во-вторых, в постконфликтных ситуациях 
защите прав и интересов детей и уязвимых групп 
населения следует уделять первоочередное внима-
ние, в том числе в процессах реабилитации и реин-
теграции, а также в стратегиях миростроительства. 
Инвестиции в образование, системы здравоохране-
ния и механизмы социальной поддержки имеют ре-
шающее значение для их реинтеграции в общество.

В-третьих, стороны конфликта должны со-
блюдать международное право прав человека и 
международное гуманитарное право. Для защиты 
гражданского населения в зонах конфликта необхо-
димо обеспечивать безопасный, быстрый и беспре-
пятственный гуманитарный доступ.

В-четвертых, необходимо оказывать между-
народную помощь и поддержку в целях расшире-
ния возможностей государств по обеспечению за-
щиты и укреплению правовых и оперативных меха-
низмов привлечения к ответственности.

В-пятых, Непал отмечает, что Организация 
Объединенных Наций и Совет Безопасности про-
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должают уделять внимание этому пункту повестки 
дня. Имеющиеся в распоряжении Совета Безопас-
ности инструменты, такие как Механизм наблю-
дения и отчетности, перечень, содержащийся в 
приложении к докладу Генерального секретаря, и 
Рабочая группа по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах, должны работать на беспристрастной 
и независимой основе.

В-шестых, следует стратегически применять 
дипломатические усилия и другие меры, для того 
чтобы предотвращать использование детей-солдат 
и другие нарушения. Кроме того, необходимо при-
нимать всесторонние превентивные меры для пре-
дотвращения конфликтов, и в рамках наших усилий 
по защите детей мы должны устранять коренные 
причины конфликтов во всем мире.

Наш собственный опыт мирного процесса в 
Непале включает реабилитацию и реинтеграцию 
детей, пострадавших от конфликта. Непал принял 
положения о защите детей на ранних этапах мирно-
го процесса, разработав ограниченные временны-
ми сроками планы действий с учетом конкретных 
условий. После транспарентного выполнения этих 
планов действий Непал был исключен из перечня, 
содержащегося в приложениях к докладам Гене-
рального секретаря.

Непал как страна, предоставляющая наи-
более многочисленные воинские и полицейские 
контингенты, выполняет мандат по обеспечению 
защиты в рамках своих операций по поддержанию 
мира и оказывает поддержку в наращивании потен-
циала ведомств принимающих государств. Чтобы 
предотвратить повторение нарушений после вы-
вода миссий, Совету необходимо уделить приори-
тетное внимание мерам по обеспечению защиты в 
плане на переходный период, обеспечить подготов-
ку местных властей и предоставление им необхо-
димых ресурсов и создать механизмы регулярной 
отчетности и привлечения к ответственности.

В заключение я хотел бы отметить, что за-
щита детей в вооруженных конфликтах — это не 
просто моральный императив, это проявление че-
ловечности. Для этого необходимы непоколебимая 
приверженность и скоординированные действия. 
Давайте же будем едины в нашей решимости защи-
тить их, обеспечить соблюдение их прав и оказать 
им необходимую поддержку, для того чтобы они 

могли восстановиться после причиненных травм и 
начать новую жизнь.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Италии.

Г-н Де Мартин Топранин (Италия) (гово-
рит по-английски): Я хотел бы поблагодарить Ре-
спублику Корея за организацию этих ежегодных 
открытых прений и выразить признательность 
бывшему Генеральному секретарю, Специальному 
представителю Генерального секретаря по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах и заместителю 
Директора-исполнителя ЮНИСЕФ, курирующе-
му гуманитарную деятельность и поставки, за их 
выступления.

Италия присоединяется к заявлениям, сде-
ланным от имени Европейского союза и Группы 
друзей по вопросу о детях и вооруженных конфлик-
тах, и наша делегация хотела бы добавить следую-
щие замечания в своем национальном качестве.

В соответствии с Конвенцией о правах ре-
бенка все дети, независимо от их правового ста-
туса, должны иметь право на безопасное и мирное 
детство. Мы глубоко обеспокоены значительным 
ростом числа подтвержденных грубых нарушений, 
о котором говорится в докладе Генерального секре-
таря за 2023 год (S/2023/384), и отмечаем шокирую-
щее увеличение числа таких нарушений на 21 про-
цент по сравнению с 2022 годом. Эта тревожная 
тенденция усугубляется такими факторами, как 
отказ в гуманитарном доступе и нападения на шко-
лы и больницы. Согласно международному праву, 
государственные силы и негосударственные воору-
женные группы должны разрешать и облегчать бы-
струю и беспрепятственную доставку гуманитар-
ной помощи нуждающимся гражданским лицам, в 
том числе детям. Школы и больницы играют важ-
нейшую роль, обеспечивая детям психологическую 
поддержку и социальную защиту, а нападения на 
эти учреждения входят в число шести видов тяж-
ких правонарушений в отношении детей в ситуаци-
ях вооруженного конфликта и оказывают серьезное 
влияние на их здоровье в ближайшей и долгосроч-
ной перспективе.

Совокупное воздействие вооруженных кон-
фликтов и таких кризисов, как изменение климата, 
еще больше повышает уязвимость детей и подчер-
кивает необходимость защиты тех, кто находится в 
чрезвычайных ситуациях. Вынужденное перемеще-
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ние повышает риск вербовки, похищений, торговли 
людьми, сексуальной эксплуатации и вредных ви-
дов практики, включая ранние и принудительные 
браки.

Для того чтобы разорвать порочный круг на-
рушений, затрагивающих детей, необходимо систе-
матически и последовательно подходить к реше-
нию различных аспектов этой проблемы, начиная с 
предотвращения и привлечения к ответственности 
и заканчивая реинтеграцией. В этом контексте Ита-
лия подчеркивает важность Принципов и установок 
в отношении детей, связанных с вооруженными 
силами или вооруженными группами, и Ванкувер-
ских принципов миротворчества и предотвращения 
вербовки и использования детей-солдат, подчерки-
вая необходимость следования этим принципам в 
ходе проведения всех операций по поддержанию 
мира. Мы должны подходить к решению рассма-
триваемой проблемы, обеспечивая соблюдение 
прав ребенка, учитывая в первую очередь интере-
сы детей во всех сферах их жизни и рассматривая 
детей, ранее служивших в вооруженных группах, 
прежде всего как жертв.

Мы также подчеркиваем важную роль Де-
кларации о безопасности в школах в снижении 
воздействия вооруженных конфликтов на систему 
образования, учащихся, педагогический персонал 
и инфраструктуру и призываем все стороны воз-
держиваться от использования гражданской инфра-
структуры в военных целях.

Кроме того, мы не должны игнорировать 
преступления, о которых в основном не сообщает-
ся, такие как сексуальное насилие в условиях кон-
фликта и изнасилования, используемые в качестве 
тактики ведения войны. Мы призываем к сотруд-
ничеству в рамках различных мандатов Организа-
ции Объединенных Наций, чтобы положить конец 
этому бедствию и его тяжелым последствиям для 
мальчиков и девочек и обеспечить привлечение ви-
новных к ответственности. Мы хотели бы восполь-
зоваться этой возможностью, чтобы подтвердить 
нашу решительную поддержку мандата по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах как уникально-
го инструмента, позволяющего уделять приоритет-
ное внимание защите детей в рамках политической 
повестки дня Совета.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Демокра-
тической Республики Конго.

Г-н Муконго (Демократическая Республика 
Конго) (говорит по-французски): Наша делегация 
приветствует вступление Республики Корея на 
пост Председателя Совета Безопасности в июне и 
выражает Вам, г-н Председатель, признательность 
за включение в повестку дня столь важного вопро-
са о детях и вооруженных конфликтах. Наша де-
легация также хотела бы приветствовать участие 
Специального представителя Генерального секре-
таря г-жи Вирхинии Гамбы де Потхьетер и предста-
вителя ЮНИСЕФ в сегодняшнем заседании.

Наша страна находится в состоянии войны. 
Это означает, что дети постоянно подвергаются же-
стокому обращению всех видов, о чем Совет слы-
шал вчера утром и что отмечается в докладе Гене-
рального секретаря (S/2024/384).

В этой связи можно сделать два замечания. 
Дети — это мирные люди, права которых наруша-
ются самым серьезным образом. Более того, они 
переживают сильный травматический опыт. Это 
сказывается на их психике, которая еще не до конца 
сформировалась на тот момент, когда они подвер-
гаются вербовке в качестве детей-солдат. Это осо-
бенно сильно проявляется, когда им приказывают 
хладнокровно убить противника или своего товари-
ща, которого обвинили в коллаборационизме, или 
когда их заставляют поджигать деревни. Все воору-
женные группы, действующие в Демократической 
Республике Конго, вербуют мальчиков и девочек и 
используют их во время боевых действий в качестве 
комбатантов, посыльных, шпионов, для контрабан-
ды грузов, а также для перевозки боеприпасов.

Что касается агрессии против Демократиче-
ской Республики Конго со стороны Руанды в на-
стоящее время, то следует напомнить, что самые 
первые санкции, введенные против Руанды Госу-
дарственным департаментом Соединенных Шта-
тов в сентябре 2023 года за поддержку «Движения 
23 марта» (М23), стали ответом на неприемлемую 
практику использования этой группировкой де-
тей-солдат. Вместе с тем я уверен, что члены Со-
вета помнят также, что в пятницу, 3 мая этого года, 
руандийская армия и ее сторонники из M23, про-
водя свою политику истребления и демонстрируя 
полное пренебрежение международным гумани-
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тарным правом, преднамеренно нанесли удар по 
лагерю для перемещенных лиц в Мугунге, к западу 
от города Гома, в результате чего были убиты 35 и 
ранены 37 человек, большинство из которых были 
детьми.

Эта мрачная картина отражает общее поло-
жение детей в конфликте, который раздирает мою 
страну на части. В этой связи в докладе Генераль-
ного секретаря отмечается увеличение на 41 про-
цент числа подтвержденных серьезных нарушений 
в отношении детей в первом квартале 2023 года по 
сравнению с аналогичным периодом предыдуще-
го года. Как следует из представленного в июне 
2023 года доклада о детях и вооруженных конфлик-
тах, в 2022 году было зафиксировано 3377 серьез-
ных нарушений в отношении 2420 детей.

На территории Рутшуру и Масиси в Север-
ном Киву, оккупированных боевиками «Движения 
23 марта» и Руандийскими силами обороны, дети 
постоянно подвергаются принудительному труду 
для добычи природных ресурсов. Этих детей так-
же используют для дробления каменных пород в 
шахтах.  Извлекаемый из раздробленных камней 
колумбит-танталит используется для производства 
электронных устройств. Высокий уровень радио-
активности этих веществ объясняет высокую сте-
пень респираторных заболеваний, иногда смертель-
ных, от которых страдают многие конголезские 
дети после работы с колумбитом-танталитом или 
его транспортировки. Выжившие получают трав-
матический опыт в результате актов бандитизма 
и зверств, совершенных по отношению к ним во-
оруженными группировками. Часто они становятся 
свидетелями сцен насилия, когда на их глазах уби-
вают родных и близких.

Тысячи детей, ставших жертвами жесто-
ких нападений вооруженных групп, получают се-
рьезные эмоциональные и физические травмы. Я 
пользуюсь этой возможностью, чтобы выступить 
в защиту этих детей, семьям которых нужны ощу-
тимые меры возмещения ущерба, поскольку они ча-
сто находятся в катастрофическом экономическом 
положении. Что касается образования, то дети, вы-
нужденные покинуть свои дома во время боевых 
действий, практически не имеют доступа к образо-
ванию, что еще больше повышает их риск быть за-
вербованными в ряды вооруженных групп.

Со своей стороны, правительство отреагиро-
вало на эту ситуацию, приняв поступательные меры 
для обеспечения соблюдения этих почти священ-
ных норм международного гуманитарного права в 
этой сфере. В 2012 году Демократическая Республи-
ка Конго подписала с Организацией Объединенных 
Наций план действий, призванный положить конец 
вербовке детей в конголезские силы безопасности 
и вооруженные силы. В 2015 году Демократическая 
Республика Конго приняла «дорожную карту» для 
ускорения реализации своего плана действий. С тех 
пор Вооруженные силы Демократической Респу-
блики Конго (ВСДРК) полностью выполнили план 
действий. Наконец, признав в 2017 году, что Воору-
женные силы Демократической Республики Конго 
соблюдают положения плана действий, Организа-
ция Объединенных Наций исключила ВСДРК из 
своего списка государственных вооруженных сил, 
которые вербуют или используют детей-солдат.

В заключение я не могу не отметить работу 
всех учреждений, занимающихся защитой детей в 
Демократической Республике Конго. Наша делега-
ция хотела бы поблагодарить добровольцев Орга-
низации Объединенных Наций за их работу по ох-
ране здоровья детей, а также организацию «Спасти 
детей» за ее усилия по поддержке детей в условиях 
вооруженного конфликта, и особенно тех, кто вы-
ступил на этом заседании с докладами, чтобы про-
лить свет на сложную ситуацию, в которой оказа-
лись многие дети. Мы призываем государства-чле-
ны, доноров и учреждения Организации Объеди-
ненных Наций увеличить поддержку организаций 
по защите детей, чтобы укрепить местный потен-
циал и обеспечить защиту всех детей. В заключение 
мы хотели бы призвать членов Совета вновь реши-
тельно осудить все вооруженные группы, которые 
используют детей в конфликте в Демократической 
Республике Конго.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Грузии.

Г-жа Лорткипанидзе (Грузия) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотела бы поблагода-
рить председательствующую в Совете делегацию 
Республики Корея за созыв этих важных прений.

Грузия присоединяется к заявлению, с ко-
торым ранее выступил наблюдатель Европейского 
союза. Я хотела бы высказать несколько дополни-
тельных замечаний в своем национальном качестве.
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Прошло 25 лет с момента принятия эпохаль-
ной резолюции 1261 (1999) о детях и вооруженных 
конфликтах. Несмотря на то что вопрос о детях, за-
тронутых вооруженными конфликтами, системати-
чески выносится на повестку дня Совета, мы про-
должаем наблюдать рост числа грубых нарушений 
в отношении детей в многочисленных ситуациях 
по всему миру. Мы глубоко встревожены большим 
числом нарушений, подтвержденных в прошлом 
году, что отражено в последнем докладе Генераль-
ного секретаря (S/2024/384). Мы подтверждаем 
нашу поддержку мандата на обеспечение защиты 
детей в вооруженных конфликтах и подчеркива-
ем решающее значение соблюдения наших обяза-
тельств по международному праву и активизации 
национальных и международных усилий для эф-
фективного решения проблемы серьезных наруше-
ний, совершаемых в отношении детей.

Защита образования во время вооруженного 
конфликта имеет решающее значение для создания 
фундамента долгосрочной социальной сплоченно-
сти и развития. В этом контексте позвольте мне еще 
раз подчеркнуть важность таких документов, как 
Декларация о безопасности в школах и Ванкувер-
ские принципы, которые Грузия приняла и активно 
поддерживает. 

Вот уже третий год в результате российской 
военной агрессии дети на Украине вынуждены тер-
петь беспрецедентное насилие, включая насиль-
ственные депортации, что приравнивается к во-
енным преступлениям. Мы полностью разделяем 
выраженную в докладе обеспокоенность по пово-
ду насилия в отношении детей и продолжающих-
ся нападений на школы и больницы. В этой связи 
позвольте мне вновь призвать Россию соблюдать 
временные меры, постановление о которых принял 
Международный Суд 16 марта 2022 года.

К сожалению, российские акты агрессии и 
последствия ее оккупации хорошо известны Гру-
зии. Я хотела бы обратить внимание Совета на 
тяжелую гуманитарную ситуацию и положение с 
правами человека на оккупированных территори-
ях Грузии — в Абхазии и Цхинвальском регионе, 
где основные права детей, затронутых конфликтом, 
продолжают нарушаться Российской Федерацией 
— державой, осуществляющей фактический кон-
троль на местах. Позвольте мне также напомнить о 
принятом в январе 2021 года решении Европейско-
го суда по правам человека, в котором он юриди-

чески подтвердил оккупацию и фактический кон-
троль России над обоими грузинскими регионами.

Дети, затронутые конфликтом, страдают 
от различных нарушений прав человека, включая 
ограничения свободы передвижения и доступа к ме-
дицинскому обслуживанию, а также запрет на по-
лучение образования на родном грузинском языке. 
Это еще раз наглядно демонстрирует настоятель-
ную необходимость обеспечения доступа междуна-
родных и региональных механизмов наблюдения за 
положением в области прав человека в оба оккупи-
рованных Россией региона Грузии. Мы призываем 
международное сообщество призвать Россию пре-
кратить свои провокационные и разрушительные 
действия в незаконно оккупированных регионах 
Грузии и начать выполнять свои международные 
обязательства, в первую очередь соглашение о пре-
кращении огня от 12 августа 2008 года, заключен-
ное при посредничестве Европейского союза. 

В заключение позвольте мне подчеркнуть ис-
ключительную важность последовательной и твер-
дой позиции международного сообщества в деле 
защиты прав детей повсюду, в том числе в районах, 
затронутых конфликтами.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово заместителю Постоянно-
го наблюдателя от Святого Престола.

Монсеньор Мерфи (Святой Престол) (гово-
рит по-английски): На фоне вызывающего тревогу 
роста числа конфликтов во всем мире двадцать пя-
тая годовщина принятия резолюции 1261 (1999) и 
семьдесят пятая годовщина Женевских конвенций 
дают хороший повод заострить внимание на том не-
соизмеримом и катастрофическом воздействии, ко-
торое конфликты оказывают на детей. Последний 
доклад Генерального секретаря (S/2024/384) сви-
детельствует о тревожной тенденции: с 2022 года 
доля детей, убитых в ходе вооруженных конфлик-
тов, увеличилась в три раза. В настоящее время весь 
мир является свидетелем отчаянного положения 
детей, живущих в пострадавших от конфликтов на-
селенных пунктах, применение оружия взрывного 
действия в которых оказывает особенно разруши-
тельное воздействие. Наша делегация очень обе-
спокоена тем, что смертоносное оружие все чаще 
используется против школ, больниц и мест отправ-
ления культа. Эти места, которые должны быть без-
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опасными убежищами, особенно для детей, стано-
вятся вместо этого местами разрушений и смерти.

Очень важно не преуменьшать последствия 
этих жестокостей для детей. Помимо тяжелых фи-
зических травм, оружие взрывного действия, мины 
и другие пережитки войны наносят глубокие психо-
логические и эмоциональные травмы. Кроме того, 
распространение незаконного оборота стрелкового 
оружия и легких вооружений в значительной сте-
пени способствует нарушениям в отношении детей, 
в том числе их вербовке в качестве детей-солдат, 
которая остается одним из самых многочисленных 
подтвержденных нарушений в отношении детей.

Ежегодно мы становимся свидетелями того, 
как тысячи детей лишаются детства. Мы позволяем 
лишить их достоинства, которое они получают как 
дар любви от Бога и которое мы обязаны сохранять 
и гарантировать. Учитывая необходимость защиты 
молодых жизней, наша делегация хотела бы пред-
ложить на рассмотрение Совета следующие три 
вопроса.

Во-первых, доступ к гуманитарной помо-
щи имеет решающее значение для защиты детей. 
Святой Престол осуждает любые попытки пре-
пятствовать доставке грузов, включая продоволь-
ствие, воду и медикаменты, тем, кто страдает от 
последствий войны, особенно детям. Очевидно, что 
любые подобные препятствия не только нарушают 
международное гуманитарное право, но и пагубно 
влияют на развитие детей.

Во-вторых, прекращение производства, на-
копления и применения оружия неизбирательного 
действия, особенно в населенных районах, явля-
ется важнейшим аспектом деятельности по огра-
ничению воздействия вооруженных конфликтов 
на детей. Поэтому наша делегация выражает при-
знательность Службе Организации Объединенных 
Наций по вопросам деятельности, связанной с раз-
минированием, за ее ценную работу и призывает к 
полному осуществлению политической декларации 
о применении оружия взрывного действия в насе-
ленных районах.

В-третьих, мы призываем Совет гарантиро-
вать оптимальное использование всех имеющихся 
средств и инструментов для содействия осущест-
влению повестки дня по вопросу о детях и во-
оруженных конфликтах. Вызывает сожаление тот 
факт, что на протяжении уже более двух лет Рабо-

чая группа по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах не может принять выводы по нескольким 
страновым докладам. Неспособность сделать это 
напрямую отражается на детях, находящихся в са-
мых уязвимых ситуациях.

Председатель (говорит по-английски): 
Сейчас я предоставляю слово представителю 
Азербайджана.

Г-жа Ахангари (Азербайджан) (говорит по-
английски): Мы хотели бы поблагодарить Республи-
ку Корея за организацию сегодняшних открытых 
прений по этой крайне важной теме. Благодарим 
также Специального представителя Генерально-
го секретаря Вирхинию Гамбу де Потхьетер за ее 
сообщение.

Год за годом мы изучаем очередной доклад 
Генерального секретаря (S/2024/384) и обрисован-
ную в нем мрачную картину мира, в котором дети 
становятся жертвами грубых нарушений, включая 
убийства, нанесение увечий, похищения и вербовку 
в военных целях. На этом критическом этапе обе-
спечение полного соблюдения норм международ-
ного гуманитарного права и международного права 
прав человека, а также привлечение к ответственно-
сти за совершенные в прошлом нарушения остается 
неизменным императивом на пути к эффективному 
предотвращению и к защите детей в вооруженных 
конфликтах.

Дети Азербайджана сильно пострадали от 
армянской оккупации наших территорий в течение 
последних 30 лет. Оккупация унесла жизни сотен 
азербайджанских детей, а около 305 000 детей по-
теряли одного или обоих родителей. В нарушение 
международного гуманитарного права 92 ребенка 
были взяты Арменией в заложники, а сотни тысяч 
детей были вынуждены покинуть свои дома вме-
сте со своими семьями. Почти 1500 средних школ и 
дошкольных учреждений были разрушены или се-
рьезно повреждены. Еще один акт агрессии, совер-
шенный Арменией осенью 2020 года, включал на-
несение ракетных ударов по жилым кварталам в го-
родах Гянджа и Барда в Азербайджане, в результате 
чего погибли 12 детей и 16 детей получили ранения. 
Самой младшей жертве было всего 18 месяцев.

Даже после освобождения наших территорий 
дети продолжают страдать, поскольку Армения 
отказывается предоставить точную и полную ин-
формацию о сотнях тысяч наземных мин, установ-
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ленных на наших территориях. С осени 2020 года 
жертвами наземных мин стали 363 гражданина 
Азербайджана, в том числе 10 детей и подростков. 
Кроме того, около 4000 граждан Азербайджана, 
включая 71 ребенка, до сих пор числятся пропав-
шими без вести в связи с конфликтом, и Армения 
постоянно отказывается прояснить их судьбу.

В то время как Армения продолжает широко 
распространенную практику вербовки детей в во-
оруженные силы и использует их для пропаганды 
ненависти к Азербайджану, наша страна приступи-
ла к полномасштабному процессу восстановления 
и реабилитации на освобожденных территориях. 
Восстанавливая гражданские объекты и отстраивая 
учебные заведения, включая создание Карабахско-
го университета в городе Ханкенди, Азербайджан 
полон решимости создать для детей возможность 
жить и процветать в мирном, устойчивом и процве-
тающем регионе.

Председатель (говорит по-английски): Пред-
ставитель Саудовской Аравии попросил слова для 
дополнительного заявления. Я предоставляю ему 
слово.

Г-н Альмадхи (Саудовская Аравия) (говорит 
по-арабски): Мне очень приятно выступить с этим 
заявлением в своем национальном качестве.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить г-жу 
Вирхинию Гамбу де Потхьетер, Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу 
о детях и вооруженных конфликтах; заместителя 
Директора-исполнителя ЮНИСЕФ по гуманитар-
ной деятельности и снабжению г-на Теда Чайбана; и 
г-на Пан Ги Муна, бывшего Генерального секретаря 
Организации Объединенных Наций, за их ценные 
сообщения и неустанные и исключительные усилия 
по защите гражданских лиц и детей во время воору-
женных конфликтов.

Эта встреча совпадает с семьдесят пятой 
годовщиной подписания Женевских конвенций 
1949 года и двадцать пятой годовщиной принятия 
резолюции 1261 (1999), которые, несомненно, явля-
ются вехами в международном гуманитарном пра-
ве и четко отражают волю и согласованные усилия 
международного сообщества и его решимость за-
щищать гражданских лиц и их основные права во 
время вооруженных конфликтов во всем мире.

К сожалению, несмотря на то, что с момен-
та принятия основных правовых положений о за-
щите гражданских лиц прошло почти сто лет, мы 
продолжаем наблюдать постоянные нарушения, 
совершаемые в отношении детей в конфликтных 
регионах. Все мы видели последний ежегодный до-
клад (S/2024/384) Генерального секретаря о детях и 
вооруженных конфликтах и содержащуюся в нем 
шокирующую информацию об участившихся на-
рушениях международного гуманитарного права в 
зонах конфликта.

Королевство Саудовская Аравия приветству-
ет недавний доклад Генерального секретаря, в ко-
тором израильские вооруженные силы и силы без-
опасности включены в список субъектов, соверша-
ющих серьезные нарушения в отношении детей в 
конфликтных ситуациях. Королевство Саудовская 
Аравия высоко ценит международные доклады, в 
которых документально подтверждается то, чему 
подвергается палестинский народ, и мы подчерки-
ваем необходимость того, чтобы международное 
сообщество выполнило свои обязанности по под-
держание международного мира и безопасности и 
гарантировало выполнение международных резо-
люций, направленных на прекращение страданий 
нашего братского палестинского народа. Королев-
ство Саудовская Аравия также высоко оценивает 
усилия Специального представителя Генерального 
секретаря по вопросу о детях и вооруженных кон-
фликтах и ее позитивное отношение к просьбам 
Группы арабских государств, переданным 9 апре-
ля, которые включали просьбу о внесении изра-
ильской армии в черный список из-за ее чудовищ-
ных преступлений, которые привели к убийству 
15 000 палестинских детей.

В заключение Королевство Саудовская Ара-
вия вновь призывает Совет принять проект резолю-
ции на основании главы VII Устава Организации 
Объединенных Наций, чтобы Израиль, оккупирую-
щая держава, соблюдал прекращение огня, гаранти-
ровал доставку гуманитарной помощи, прекратил 
свою жестокую агрессию против палестинского на-
рода и обеспечил ему защиту. Мы также подчерки-
ваем необходимость заставить Израиль соблюдать 
соответствующие резолюции Совета Безопасности, 
положения международного гуманитарного права и 
два постановления, вынесенные недавно Междуна-
родным судом по делу о геноциде, который Изра-
иль совершает в отношении палестинского народа. 
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Королевство Саудовская Аравия будет продолжать 
принимать меры на всех уровнях и на всех между-
народных форумах, чтобы помочь установить мир и 
безопасность в регионе.

Председатель (говорит по-английски): Пред-
ставитель Пакистана попросила слова для дополни-
тельного заявления. Я предоставляю ей слово.

Г-жа Иджаз (Пакистан) (говорит по-
английски): Я вынуждена взять слово в связи с за-
мечаниями, высказанными представителем Индии 
в его заявлении. Как всегда, представитель Индии 
решил обойти стороной факты, представленные 
нашей делегацией, и вместо этого предпочел вновь 
выступить в Совете с избитыми и сфабрикованны-
ми утверждениями. Нежелание представителей Ин-
дии посмотреть правде в глаза постыдно.

Выступая с обвинениями в адрес других, 
эта делегация игнорирует свой собственный ужа-
сающий послужной список грубых нарушений в 
отношении детей в Кашмире и важнейшие реко-
мендации, содержащиеся в прошлогоднем докладе 
Генерального секретаря по вопросу о детях и во-
оруженных конфликтах (S/2023/363) и касающиеся 
защиты детей в оккупированном Индией Джамму и 
Кашмире, включая прекращение применения силы 
и травматического оружия, минимизацию числа 
случаев их задержания и предотвращение злодея-
ний. Индийский народный трибунал — индийская 
неправительственная организация — очень точно 
описывает бедственное положение кашмирских 
детей:

«В Кашмирской долине кардинально изме-
нилась вся концепция детства. Дети не ходят в 
детский сад, не учат детские стишки и не игра-
ют в игрушки. Вместо этого их воспоминания о 
детстве наполнены атмосферой страха, ужаса, 
непрекращающегося насилия, нестабильности 
и незащищенности». 

В последние годы в Пакистане детей убива-
ют и подвергают насилию в основном в результате 
террористических нападений, в то время как ин-

дийские оккупационные силы несут ответствен-
ность за грубые нарушения в отношении детей, 
совершаемые в оккупированном Кашмире. Груп-
пировки «Техрик-и-Талибан Пакистан» (ТТП) и 
Освободительная армия Белуджистана (ОАБ) стоят 
за террористическими нападениями на детей в Па-
кистане, включая ужасающее и подлое террористи-
ческое нападение на армейскую государственную 
школу в 2014 году, в результате которого погибло 
более 130 ни в чем не повинных детей. У нас есть 
конкретные доказательства того, что ТТП и ОАБ 
получали финансирование и спонсорскую помощь 
от индийских ведомств. Взятый в плен индийский 
офицер разведки Кулбхушан Джадхав признался в 
том, что такая террористическая и подрывная де-
ятельность осуществлялась при поддержке Индии. 

Индийская делегация продолжает заблуж-
даться, утверждая, что Кашмир является частью 
Индии, и упорно руководствуясь этой юридической 
фикцией. Реальность очевидна: Кашмир остается 
спорной территорией, что признается в резолюциях 
Совета Безопасности, в которых содержится призыв 
к проведению свободного и справедливого плебис-
цита под эгидой Организации Объединенных На-
ций для определения его будущего. Драконовские 
меры, принимаемые индийскими оккупационными 
силами для подавления протестов и требований ос-
новных свобод в оккупированном Индией Джамму 
и Кашмире, хорошо задокументированы Управ-
лением Верховного комиссара Организации Объ-
единенных Наций по правам человека и другими 
правозащитными организациями. Индия продол-
жает отказывать кашмирцам в основных правах, 
особенно в праве на самоопределение, что является 
явным нарушением статьи 25 Устава Организации 
Объединенных Наций и многочисленных резолю-
ций Совета Безопасности.

Государственный терроризм, к которому 
прибегает Индия в оккупированном Кашмире, не 
сможет ослабить дух тех, кто добивается осущест-
вления своего законного права на самоопределение.

Заседание закрывается в 17 ч 15 мин.
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